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ПРИМЕЧАНИЕ

Условные обозначения документов Организации Объединенных Наций 
состоят из прописных букв и цифр. Когда такое обозначение встречается в 
тексте, оно служит указанием на соответствующий документ Организации 
Объединенных Наций.

В настоящем докладе термин «Западный берег» означает оккупированный 
Западный берег Иорданского Хащимитского Королевства, а термин «Иордания» 
означает Иорданское Хашимитское Королевство, исключая оккупированный 
Западный берег, если возникает необходимость провести различие между этими 
двумя районами операций Агентства.
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ПРЕПРОВОДИТЕЛЬНОЕ ПИСЬМО

2 сентября 1987 года

Сэр,

Имею несть представить Генеральной Ассамблее свой годовой доклад о работе 
Ближневосточного агентства Организации Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР) за период с 1 июля 1986 года по 30 июня 
1987 года в соответствии с просьбой, содержащейся в пункте 21 резолюции 302 (IV) от 
8 декабря 1949 года, и пунктом 8 резолхщии 1315 (XIII) от 12 декабря 1958 года.

Во введении к данному докладу (глава I) я с удовлетворением отмечаю, что за 
последний год финансовое положение БАПОР улучшилось и что прогнозы на 1987 год 
являются в целом обнадеживаюнцши. В 1986 году, впервые за несколько лет, объем 
взносов позволил обеспечить финансирование основных прогргкмм Агентства, однако, как 
и раньше, сумма этих средств была явно недостаточной для осуществления важнейших 
проектов в области строительства. На эту сохраняющуюся проблему было обращено 
внимание Консультативной комиссии БАПОР на ее очередной сессии в августе 
1987 года. В ответ на это ее члены обратились к правительствам и другим 
учреждениям с призывом поддержать мои усилия по мобилизации дополнительных средств, 
вдобавок к взносам на регулярные программы БАПОР, в целях безотлагательного 
осуществления проектов в области строительства.

В главе II доклада представлены основные сведения об операциях Агентства за 
отчетный период, включая операции по оказанию чрезвычайной помощи беженцам в 
Ливане. В целях мобилизации средств для покрытия этих чрезвычайных расходов 
26 февраля 1987 года я выступил с призывом о внесении специальных взносов для 
4»1нансирования операции по оказанию помощи и мероприятий по ремонту объектов 
Агентства и жилищ беженцев. По состоянию на сегодняшний день получены 
обязательства на сумму около 16,6 млн. долл. США.

В двух приложениях к докладу содержатся статистические данные об операциях и 
программах БАПОР и указываются документы Генеральной Ассамблеи и других органов 
Организации Объединенных Наций, имеющих отношение к операциям Агентства.

Как и в прошлом году, для того чтобы предоставить Генеральной Ассамблее по 
возможности самые последние данные, бюджет БАПОР на 1987 год и другая 4^нансовая 
информация будут включены в добавление к настоящему докладу в начале октября.

Члены Консультативной комиссии БАПОР рассмотрели проект настоящего доклада и 
при подготовке окончательного текста их мнения были внимательно изучены. Мнения 
Консультативной комиссии излагаются в письме ее Председателя от 27 августа 
1987 года, копия которого прилагается.

Председателю Генеральной Ассамблеи 
Организация Объединенных Наций 
Нью-Йорк
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я счел уместньм по сложившейся практике ознакомить представителей 
правительства Израиля с проектом доклада и учесть их замечания, исходя из того, что 
значительная часть операций Агентства осуществляется в районах, оккупируемых 
Израилем с 1967 года.

Примите, сэр, заверения в моем высоком уважении.

Дкорджо даАКОИВЛПИ 
Генералышй комиссар
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письмо ПРЕДСЕДАТЕЛЯ КОНСУЛЬТАТИВНОЙ КОМИССИИ БЛИЖНЕВОСТОЧНОГО 
АГЕНТСТВА ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ДЛЯ ПОМОЩИ ПАЛЕСТИНСКИМ 

БЕЖЕНЦАМ И ОРГАНИЗАЦИИ РАБОТ НА ИМЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО КОМИССАРА

27 августа 1987 года

Уважаемый г-н Дкакомелли,

На своем сегодняшнем заседании в Вене члены Консультативной комиссии БАПОР 
рассмотрели проект Вашего доклада об операциях Агентства за период с 1 июля 
1986 года по 30 июня 1987 года, который должен быть представлен Генеральной 
Ассамблее на ее сорок второй сессии, и нынешнем финансовом положении Агентства, его 
протребностях в области строительства и среднесрочном плане.

Комиссия хотела бы вновь подчеркнуть важность выполнения БАПОР, в соответствии 
с резолюциями Организации Объединенных Наций, функций по оказанию основных услуг 
палестинским беженцам до тех пор, пока не будет найдено справедливое и прочное 
решение вопроса о Палестине.

Члены Комиссии разделяют Ваше удовлетворение в связи с тем, что БАПОР удалось 
решить трудные финансовые проблемы 1985 года. Вызывает также удовлетворение и то, 
что в прошлом году впервые за несколько лет поступления в Общий фонд Агентства 
несколько превысили его расходы, что помогло компенсировать недостаток средств, 
образовавшийся в предшествующие годы.

Можно также с удовлетворением отметить, что взносы, объявленные на конференции 
по объявлению взносов в ноябре 1986 года, позволили в целом удовлетворить 
потребности Агентства в рамках его регулярной программы. Однако сумма их, как и 
раньше, оказалась явно недостаточной для удовлетворения минимальных потребностей 
Агентства в отношении запланированного строительства. Члены Комиссии с интересом 
выслушали представителей БАПОР, рассказавших о его потребностях в плане ликвидации 
упущений предшествующих лет путем замены объектов, находящихся в
неудовлетворительном состоянии, особенно тех из них, которые используются в рамках 
программы просвещения, и перехода к осуществлению расширенной программы технической 
эксплуатации. Они призывают правительства и другие учреждения поддержать 
инициативу Генерального комиссара путем внесения щедрых взносов в дополнение к 
средствам, ассигнуемым на поддержку регулярной программы БАПОР, с тем чтобы 
обеспечить удовлетворение Агентством своих потребностей в области строительства в 
последующие несколько лет. Они в первую очередь обращаются к тем правительствам и 
учреждениям, которые до сих пор не сделали взносы в Обилий фонд Агентства, с тем 
чтобы оказать широкую поддержку специальной программе в области строительства.

Г-ну Джорджо Дкакомелли 
Генеральному комиссару

Ближневосточного Агентства 
Организации Объединенных Наций 
для помощи палестинским беженцам 
и организации работ
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Члены Комиссии вновь хотели бы выразить свою признательность за те ценные 
услуги, которые правительства арабских принимаюв^их стран продолжают оказывать 
палестинским беженцам. Их содействие играет важную роль в деле повышения общего 
благосостояния беженцев, и Комиссия призывает БАПОР продолжать тесную координацию 
своих программ с правительствами принимающих стран.

Комиссия выражает свое восхищение беззаветной преданностью персонала БАПОР, 
который, зачастую работая в весьма опасных условиях, сумел продолжить осуществление 
основных операций. В этой связи члены Консультативной комиссии хотели бы воздать 
должное сотрудникам БАПОР, которые погибли при исполнении служебных обязанностей, и 
призывает Генерального секретаря почтить их память особо.

Члены разделяют озабоченность Генерального комиссара относительно последствий 
применения к БАПОР рекомендации Группы межправительственных экспертов высокого 
уровня по обзору эффективности административного и 4»<нансового функционирования 
Организации Объединенных Наций о сокращении численности персонала Организации 
Объединенных Наций на 15 процентов. Они надеются, что можно найти способ, 
позволяющий избежать принятия такой меры, которая могла бы отрицательно сказаться 
на возможностях БАПОР по предоставлению услуг беженцам.

Кроме того, признавая наличие серьезных трудностей, с которыми на протяжении 
прошлого года сталкивалось Агентство при выполнении своего мандата, члены Комиссии 
призывают все заинтересованные стороны оказать помощь Агентству в осуществлении его 
функций.

Комиссия желает также вновь поблагодарить Генерального секретаря Организации 
Объединенных Наций за личную поддержку, оказанную им Агентству.

Члены Комиссии хотели бы выразить свою глубокую признательность за ту 
приверженность делу, которую Вы, г-н Генеральный комиссар, и Ваши сотрудники 
продемонстрировали в тяжелых обстоятельствах при выполнении нелегких обязанностей, 
возложенных на БАПОР.

Эрдем ЭРНЕР 
Председатель Консультативной комиссии
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I. ВВЕДЕНИЕ

1. Рассматриваемый год был для БАПОР неоднозначным. С одной стороны, финансовое 
положение не вызывало столь серьезного беспокойства, как в течение многих лет, и, 
кроме того, имеются результаты, свидетельствующие о том, что Агентство постоянно 
стремится к усовершенствованию всего процесса функционирования в целом и повышению 
эф^ктивности своих услуг. С другой стороны, сохранялись трудности практического 
характера. В ходе усилий по продолжению оказания услуг беженцам в Ливане время от 
времени возникали почти непреодолимые трудности, которые создавали угрозу полного 
прекращения операций. Тот факт, что Агентству удалось, хотя и с перерывами, 
продолжать свою деятельность, объясняется в основном мужеством, настойчивостью и 
преданностью служащих в Ливане сотрудников, а также стойкостью духа самих 
беженцев. Спорадические инциденты и повсеместная напряженность на оккупированных 
территориях Западного берега и сектора Газа создавали сложную обстановку, в которой 
приходилось осуществлять операции.

2. В этом году также была принята резолюция 41/69 А Генеральной Ассамблеи от
3 декабря 1986 года, в соответствии с которой Ассамблея продлила мандат Агентства 
еще на три года - до 30 июня 1990 года. Приняв эту резолюцию. Ассамблея 
подтвердила обязательства международного сообщества в отношении палестинских 
беженцев и заверила их в том, что в течение следующих трех лет помощь будет 
продолжаться. Между тем, это решение Ассамблеи напомнило также, что даже спустя 
почти 40 лет проблема палестинских беженцев все еще не урегулирована, несмотря на 
тот факт, что принцип, на основе которого она должна быть урегулирована, был 
определен Ассамблеей еще в самом начгше, в 1948 году. В пункте 11 
резолюции 194 (III) Генеральной Ассамблеи, одной из многих резолюций, принятых 
Организацией Объединенных Наций по вопросу о Палестине, этот принцип определяется 
следукщим образом:

"Генергшьная Ассамблея

постановляет, что беженцам, желающим вернуться к своим очагам и мирной 
жизни со своими соседями, такая возможность должна быть предоставлена в 
кратчайший срок, с уплатой компенсации за имущество тех, кто предпочтет не 
возвращаться, и за пропажу и ущерб имуществу, каковые должны быть 
компенсированы соответствующими правительствами или властями в соответствии с 
принципами международного права или правом справедливости".

3. Это решение представляет не только исторический интерес; оно стало составной 
частью резолюции о создании БАПОР, а также каяц^шй резолюции об Агентстве, которая 
принималась с тех пор. Это решение было вновь упомянуто в резолюции 41/69 А 
Генеральной Ассамблеи - самой последней резолкщии, касажщейся Агентства. В 
пункте 1 этой резолюции Ассамлея с глубоким сожалением отметила, что репатриация 
беженцев или выплата им компенсации, как это предусматривается в пункте 11 
резолюции 194 (III) Генеральной Ассамблеи, не были осуществлены и что поэтому 
положение беженцев продолжает вызывать серьезную о-забоченность. В пункте 4 
Ассамблея вновь с сожалением отметила, что Coглacиteльнaя комиссия Организации 
Объединенных Наций для Палестины не смогла найти средства для достижения прогресса 
в выполнении пункта 11 резолюции 194 (III), и просила Комиссию прилагать постоянные 
усилия. И, наконец, в пункте 8 Ассгичблея, постановляя продлить мандат Агентства на 
следующие три года, сделала оговорку, добавив фразу "без ущерба для положений 
пункта 11 резолюции 194 (III)”, подчеркивая еще раз тесную связь этого принципа с
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мандатом Агентства. Учитывая, что Агентству предстоит продолжать свою деятельность 
в течение еще трех лет, представляется целесообразным вновь рассмотреть в этом 
докладе - первом после повторного продления мандата Агентства - элементы его 
мандата и их значение Для операций Агентства.
4. БАПОР было создано для оказания помощи палестинским беженцам до достижения 
урегулирования, с которым согласилась Генеральная Ассамблея. Агентство не было 
наделено полномочиями осуществлять это урегулирование; эта задача была возложена 
на политический орган системы Организации Объединенных Наций - Согласительную 
комиссию Организации Объединенных Наций для Палестины. Агентство также не было 
наделено полномочиями в плане решения других задач. Право беженцев выбирать между 
репатриа1Ц1ей и компенсацией ежегодно подтверждалось Ассамблеей. К сожалению, вне 
Организации Объединенных Наций об этом забывают. Это приводит к тому, что БАПОР 
подвергается нападкам за то, что оно не занимается поисками долговременного 
решения, и даже к обвинениям в попытках увековечить эту проблему.

5. Имеет место и неправильное понимание того, какую помощь Агентство оказывает в 
рамках своего мандата. Первоначально Агентство оказывало беженцам чрезвычайную 
помощь в виде продовольствия, одежды и жилья. Однако с течением времени 
потребности беженцев изменились, и Агентство приняло меры для того, чтобы 
оказываемые им услуги отвечали этим изменившимся потребностям. Сегодня Агентство 
оказывает прямую помощь лишь приблизительно 5 процентам населения беженцев. Усилия 
и ресурсы Агентства в основном направлены на решение продуктивных задач развития, 
связанных с обучением детей, организацией продвинутой подготовки кадров, 
обеспечением функцион1фования эффективной системы медицинского обслуживания и 
предоставлением основных социальных услуг населению численностью около
2 млн. человек, основная масса которого отличается трудолюбием и является 
самостоятельной с экономической точки зрения. Однако в некоторых кругах БАПОР 
по-прежнему изображается как агентство, занимающееся лишь распределением 
продовольствия среди беженцев, которые сидят без дела в лагерях и избавлены от 
необходимости зарабатывать средства к существованию. Такая картина глубоко 
несправедлива как в отношении Агентства, так и беженцев. Бытовавшие в течение 
многих лет неправильные представления такого рода оказали негативное воздействие на 
репутацию Агентства и препятствовали его усилиям по изысканию поддержки своим 
программам. Поэтому мы должны по-прежнему делать все возможное, чтобы добиться 
правильного понимания. Вместе с тем меня воодушевляет тот факт, что в последние 
годы правительства увеличивают свою политическую и <}я1нансовую поддержку. Причина 
этой поддержки в основном объясняется тем, что история Агентства св1здетельствует о 
многих положительных результатах, которые, по мере их все более широкого понимания, 
позволят - и в этом я не сомневаюсь - внести поправки в сложившееся у 
общественности представление о деятельности Агентства.

6. В 1986 году (|шнансовое положение Агентства улучшилось; обнадеживают и 
прогнозы на 1987 год. Хотя более подробная информгщия будет включена в добавление 
к настоящему докладу, я считаю целесообразньвч высказать сейчас некоторые общие 
замечания. К концу 1986 года Агентство подошло, затратив в общей сложности
186.5 млн. долл. США на нуяда своей регулярной программы и соответствующих 
проектов, тогда как его поступления наличными и натурой в целом составили 
189,9 млн. долл. США. В результате этого имело место превьвение поступлений над 
расходами в рамках Общего фонда в размере 2,6 млн. долл. США, что помогло 
компенсировать де({я1цит предцдущих лет. Бюдасет Агентства на 1987 год 
предусматривает общую сумму расходов в размере 200,3 млн. долл. США, причем 
177,7 млн. долл. США из этой суммы выделяется для нужд регулярной программы и
22.5 млн. долл. США - на нужды соответствующих проектов. Следует отметить, что
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небольшие расхождения между приведенными здесь цифрами из бюджета 1987 года и 
цифрами, фигурирующими в таблице 1 добавления к прошлогоднему докладу 1/, связаны с 
включением последних данных относительно затрат и обменных курсов валют. Однако 
сейчас имеются весьма хорошие перспективы в плане получения достаточного объема 
средств для обеспечения бюджета 1987 года. Такая тенденция проявилась на 
Конференции по объявлению взносов, состоявшейся в Нью-Йорке в ноябре 1986 года, 
когда сумма объявленных взносов наличными на будущий год впервые почти достигла 
запланированного Агентством уровня расходов наличных средств на регулярную 
программу.

7. Анализируя финансовое положение Агентства, необходимо учитывать то, что его 
бюджет составляется в долларах Соединенных Штатов, в то время как многие взносы 
выплачиваются в отличных от доллара валютах западноевропейских и других стран. 
Однако расходы производятся в основном в валютах стран Ближнего Востока и, намного 
в меньшей степени, в австрийских шиллингах и валютах других стран Запада. Поэтому 
^нансовое положение Агентства весьма чувствительно к изменениям валютных курсов.
В ряде случаев Агентство выигрывает от этих изменений, в других случаях оно от них 
проигрывает.

8. На объем расходов Агентства влияет также и увеличение уровня цен и окладов в 
районах деятельности Агентства. Если уровень окладов государственных слзгжащих 
повышается. Агентству приходится пересматривать шкалы окладов, выплачиваемых его 
сотрудникам в этом районе, с тем чтобы обеспечить соответствие между ними и 
окладами государственных служащих принимающих стран. С учетом возможных в будущем 
изменений уровня окладов и цен Агентство в период представления бюджета Генеральной 
Ассамблее в октябре предусматривает в нем определенный резерв, основанный на его 
наиболее точных оценках. Разумеется, на случай изменения валютных курсов никаких 
резервов не предусматривается, поскольку вряд ли возможно составить сколь-нибудь 
обоснованный прогноз в отношении таких изменений. Это означает, что последующие 
изменения, которые отрицательно влияют на общее финансовое положение БАПОР, 
негативно скажутся на программной деятельности Агентства, если для покрытия 
дополнительных расходов не будут выделены дополнительные средства. В отличие от 
бюджета Агентства его среднесрочный план на период 1988-1990 годов не содержит 
резерва на случай увеличения шкалы окладов государственных служащих, а имеет лишь 
весьма ограниченный резерв на случай увеличения цен. Поэтому изменения, отраженные 
в плане, имеют в основном реальное вьфажение по данному окладу, уровню цен и 
валютным курсам, существую1цим на момент составления плана.

9. Достижение неустойчивого равенства между запланированным уровнем расходов и 
суммой поступлений можно в целом объяснить увеличением взносов со стороны доноров, 
главным образом правительств, которые щедро и своевременно ответили на обращенные к 
ним призывы Агентства. За это я выражаю им свою искреннюю признательность. Также 
весьма существенное значение имели меры экономии, принятые самим Агентством в
1985 году, которые большей частью продолжают действовать. Этому результату 
способствовали также и другие факторы. Впервые проведенное в Вене в мае 1986 года 
неофщиальное совещание доноров стало эффективным средством сближения доноров и 
правительств принимаюпдх стран с Агентством, активизации их участия в деятельности 
Агентства и углубления их понимания его задач. В соответствии с вццвинутым на 
первом совещании предложением второе такое совещание планируется провести в июле 
1987 года. Создание несколько лет назад в рамках канцелярии Верховного комиссара 
Отдела внешних сношений позволило развивать отношения с донорами на гораздо более 
систематической основе и обеспечило плодотворный обмен информацией между Агентством 
и донорами. Другим фактором такого рода стала практика более регулярных визитов 
Генерального комиссара, заместителя Генерального комиссара и других руководящих
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сотрудников в страны, являющиеся донораши или рассматриваемые в качестве 
потенциальных доноров. Агентство также успешно способствовало визитам в район 
операций Агентства парламентариев, правительственных должностных лиц, журналистов и 
представителей неправительственных организаций. Информация об операциях Агентства, 
полученная непосредственно в ходе этих визитов, в значительной степени 
способствовала пониманию и поддержке БАПОР. Я намерен по-прежнему содействовать 
таким поездкам.

10. Нельзя однако допускать, чтобы достигнутый в 1986 году бгшанс между 
поступлениями и расходами, а также прогнозы на 1987 год стали основанием для 
самоуспокоенности. Напротив, этот факт требует удвоить усилия в целях сохранения 
финансовой стабильности и не допустить, чтобы повторилось положение прошлых лет, 
когда нехватка средств постоянно угрожала реализации регулярных программ.
Во-первых, Агентство планирует добиться небольшого ежегодного увеличения бюджетных 
расходов в связи с естественным ростом обслуживаемого населения, что придется 
компенсировать соответствующим ежегодным увеличением поступлений. Хотя в течение 
последних двух лет Агентству в целом удалось добиться общего увеличения 
поступлений, не следует забывать, что в основном это объяснялось щедростью 
некоторых доноров, которые пошли на сравнительно большие увеличения своих взносов, 
и на повторение этого мы рассчитывать не можем. Чего Агентство пока еще не 
добилось и к чему должно стремиться, так это к получению согласия со стороны 
доноров осуществлять небольшие, но регулярные увеличения взносов для компенсации 
ежегодного увеличения населения. Кроме того, удалось добиться лишь весьма 
небольшого прогресса в расширении базы финансовой поддержки Агентства. В 
предстоящем году эта задача останется в числе первоочередных задач, стоящих передо 
мной и моими сотрудниками. В этой связи меня весьма обнадежило сообщение о том, 
что в апреле 1987 года Совет Лиги арабских государств принял решение призвать 
государства - члены этой организации, являкидиеся частью международного сообщества, 
увеличить по примеру других государств, делающих взносы, уровень взносов до уровня 
1981 года, который в том году составлял 7,73 процента общей суммы бюджета Агентства 
за тот год. Наконец, не следует забывать и тот факт, что, хотя на покрытие 
расходов в связи с осуществлением регулярных программ была получена достаточная 
сумма средств, тем не менее пока так и не удалось обеспечить значительную часть 
средств для бюджета строительства. Это означает, что в ущерб обслуживанию беженцев 
строительство таких крайне необходимых объектов, как школы, больницы и т.п., будет 
по-прежнему откладываться. Вместе с тем, многие сооружения находятся в 
полуразрушенном состоянии, не отвечают нормам безопасности, непригодны для 
использования или неэкономичны и нуяц^аются в замене. И чем дальше будет 
откладываться их замена, тем выше будет ее конечная стоимость. Таким образом, 
имеются как экономические, так и практические основания для скорейшего вьщеления 
средств по программе строительства. Я изучаю пути решения этой проблемы, однако не 
могу не подчеркнуть, что вцделение любых средств для нужд строительства не должно 
производиться в ущерб взносам на регулярную программу.

11. Улучшение финансового положения Агентства в последние годы можно также 
объяснить принятыми мерами по улучшению управления, в том числе финансового, а 
также повышению эффективности. Некоторые из таких принятых в 1985 году мер, 
известных как "меры строгой экономии", включали изучение рабочей нагрузки, в 
результате чего были сделаны шаги по рационализации функций и сокращению 
должностей. Осуществление таких мер продолжается и приобретает более широкие 
масштабы. Возросла ответственность руководителей программ за управление персоналом 
и ресурсами, а это должно привести к повышению эффективности; принимаются меры по 
усовершенствованию координации оперативных мероприятий. Основным административным 
инструментом реализации этой инициативы стал трехлетний среднесрочный план, который

-  Д -

Digitized by UNOG Library



был введен в 1986 году; сейчас сроки этого плана впервые передвинуты: 1986 год 
был исключен, а 1990 год добавлен. В плане изложены предусматриваемые программы и 
подпрограммы, определяются цели и стратегии, которые будут использоваться для их 
достижения, и перечислены вьщелеиные для кащдой из них ресурсы как кадровые, так и 
финансовые. План также предусматривает внедрение процесса оценки, который, когда 
он будет задействован в полном объеме, позволит руководителям программ и высшему 
руководству оценивать прогресс, определять узкие места и применять соответствующие 
меры. Я считаю, что дальнейшее развитие этого процесса приведет к достижению 
существенной рентабельности. В этой связи все большее внимание уделяется вопросам 
подготовки персонала и ревизии.

12. В течение рассматриваемого периода в Ливане сохранялось трагическое положение, 
причинявшее новые страдания народу Ливана, а также проживающим здесь палестинским 
беженцам. Эта обстановка предъявила также серьезнейшие требования к Агентству, 
старавшемуся удовлетворять потребности беженцев, которые подвергнуты еще одному 
смертельно опасному испытанию. Трудно найти такой район их проживания в Ливане, 
где бы на них ни сказывались последствия вооруженных столкновений; западный и 
восточный Бейрут, Сайда, Тир, Триполи, а также долина Бекаа - все эти районы 
пострадали от военных действий и насилия. Уделом тех, кто остался в осащденных 
лагерях, стали смерть, ранения и нехватка продовольствия, воды и лекарств; 
большинство беженцев лишилось крова и имущества. Тысячи покинувших районы боев и 
укрывшихся в подвалах, разрушенных или недостроенных зданиях, пустых школах, также 
лишились своих домов и имущества. Другие, как, например, обитатели лагеря в Эйн 
эль-Хильве, подверглись бомбардировкам, которые стали причиной гибели и ранений 
людей и нанесли ущерб их имуществу, третьи беженцы подверглись угрозгич и 
запугиванию и боятся уезжать из своих лагерей и других убежищ. Несмотря на 
отсутствие точных данных, есть сведения, что во время этих боев сотни палестинских 
беженцев погибли и тысячи получили ранения.

13. Серьезный ущерб был нанесен и операциям Агентства. Постоянную тревогу 
вызывала безопасность сотрудников, находящихся в западном Бейруте, Сайде и Тире, а 
также совершающих поездки в другие районы Ливана, где осуществляются операции 
Агентства. Естественно, наибольшей опасности подвергались сотрудники, пытавшиеся 
организовать обслуживание и снабжение беженцев в лагерях или в убежищах; однако 
своей жизнью рисковали и те сотрудники, которые работали в основных отделениях. 
Поэтому пришлось не только сохранить подотделение в Ларнаке, но время от времени 
принимать и другие временные меры по размещению отделений. Я с удовлетворением 
хотел бы отметить, что с февраля-марта, то есть с момента начала действий сирийских 
вооруженных сил по нейтрализации милиций различных группировок, благодаря чему 
ситуация значительно улучшилась, нам стало значительно легче осуществлять наши 
операции. Тем не менее, во время передвижений в опасных районах сотрудники все еще 
нуждаются в специальной защите, в том числе в телохранителях. С сожалением 
приходится сообщить о том, что за рассматриваемый период семь сотрудников были 
убиты и десятки ранены, и, таким образом, за период с 1982 года общее число 
погибших сотрудников достигло 29, а сотни других были похищены, пропали без вести 
или были ранены. Среди них следует отметить Алека Колетта; этот работавший в 
БАПОР журналист был похищен в 1985 го/iy, и с 1986 года, когда его похитители 
заявили, что он был казнен, о нем не поступало никаких известий. Я хотел бы 
выразить особую признательность сотрудникам Агентства, работающим в Ливане, которые 
зачастую с большим риском для собственной жизни обеспечивают оказание услуг 
беженцам.

14. В течение всего периода внутренних столкновений в Ливане Агентство прилагало 
усилия к тому, чтобы сохранить уровень оказываемых беженцам регулярных услуг. Это 
означает, что обеспечивалась работа школ, надлежащее обучение детей.
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функционирование медицинских центров, больниц и центров дополнительного питания, а 
также оказание помощи беженцам, оказавшимся в особо трудном положении. Кроме того, 
из соображений гуманитарного порядка Агентством был проведен ряд операций по 
оказанию чрезвычайной помощи. Первоначально затраты на поставки и персонал, 
необходимый для проведения этих операций, покрывались из регулярного бюджета и за 
счет специальных взносов. Однако к февралю Агентство уже оказывало помощь около 
33 тыс. перемещенных лиц, и я считал, что необходимо распространить такую помощь на 
всех палестинских беженцев в Ливане. Поэтому 26 февраля я обратился к 
международному сообществу с призывом и создал фонд чрезвычайной помощи. Я 
признателен донорам за быструю и щедрую помощь. Их поддержка дала возможность 
осуществлять успешную, по моему мнению, операцию, которая продолжается и в 
настоящее время. Информация об этой чрезвычайной операции изложена в пунктах 19-34 
ниже. Однако имеется еще один аспект чрезвычайных операций Агентства, который я 
хотел бы осветить в настоящем введении. Я имею в виду отношение к этим операциям 
со стороны милиций, участвующих в боях вокруг лагерей.

15. Агентство всегда старалось подчеркнуть гуманитарный характер своей помощи 
палестинским беженцам, однако это не всегда полностью понимали милиции, 
участвовавшие в боях, и ливанские гражданские лица, которые также страдали в ходе 
этих событий. В связи с этим Агентству препятствовали в организации снабжения 
лагерей и транспортировке поставок по дорогам, сообщив, что осуществление этих 
операций будет разрешаться лишь в том случае, если такое же количество 
продовольствия и товаров будет распределяться среди населения страны, не 
являющегося беженцами и также пострадавшего в результате боевых действий. Пытаясь 
урегулировать эти проблемы, я совершил две поездки в Ливан для встреч с 
компетентными лицами; первая поездка состоялась в январе и вторая - в феврале. В 
ходе этих поездок меня прои»^рмировапи о глубоком чувстве обиды в связи с данной 
проблемой, и мне удалось объяснить те ограничения, в силу которых БАПОР не может 
удовлетворить их требования. В своем открытом заявлении 12 января я выразил 
озабоченность в связи с лишениями всего ливанского народа, однако подчеркнул, что 
мандат БАПОР ограничивается лишь оказанием помощи палестинским беженцам. Я также 
указал, что наилучший способ преодоления нынешней трудной ситуации заключается в 
вовлечении других организаций в операцию, которая охватывала бы все группы 
населения Ливана. С этой целью я немедленно проинформировал Генерального секретаря 
о необходимости скоординированной программы помощи Ливану, после чего я обсуждал 
эту проблему в Риме с Директором-исполнителем Мировой продовольственной программы 
(МПП). Я хотел бы вьфазить особую благодарность Генеральному секретарю за его 
усилия по созданию широкой программы помощи Ливану. Я также хотел бы поблагодарить 
директоров-исполнителей МПП и Детского фонда Организации Объединенных Наций 
(ЮНИСЕФ) за их усилия, я также надеюсь сотрудничать с миссией планирования, 
предусмотренной Бюро координатора Организации Объединенных Наций по оказанию помощи 
в случае стихийных бедствий (ЮНДРО). Я уверен, что такие меры по оказанию 
скоординированной помощи всем нуждающимся лицам в Ливане не только облегчат 
проведение операций БАПОР, но и будут способствовать разрядке напряженности и 
восстановлению мира и безопасности в этой раздираемой конфликтами стране.

16. По-прежнему вызывает беспокойство положение беженцев на оккупированных 
территориях. Двадцать лет оккупации, неопределенность в отношении будущего и 
события в Ливане вызывают как у беженцев, так и у лиц, не являющихся ими, чувство 
отчаяния и тревоги, становятся причиной увеличения числа демонстраций и актов 
неповиновения оккупационным властям. Эти акции вызывают ответные действия, которые 
зачастую приводят к столкновениям, а иногда становятся причиной насилия и гибели 
людей. Несмотря на частые срывы школьных занятий и случаи временного закрытия школ 
и учебных центров БАПОР, Агентству удавалось продолжать осуществление своей учебной
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программы путем наверстывания потерянного учебного времени, сводя тем самым к 
минимуму последствия этих срывов занятий для обучения соответствующих молодых 
людей. На деле, результаты государственных экзаменов, где их можно непосредственно 
сравнить, показывают, что учащиеся школ и учебных центров БАПОР имеют такие же, а 
во многих случаях и более высокие показатели по сравнению с учащимися 
соответствующих правительственных заведений.

17. Должностные лица БАПОР считают, что ухудшение экономического положения было 
также обусловлено сокращением возможностей беженцев найти работу на оккупированных 
территориях, в Израиле и соседних арабских странах. Однако меня обнадеживает то, 
что сейчас проявляется повышенный международный интерес к вопросам стимулирования 
экономического развития. Положительным шагом стало решение Европейского 
экономического сообщества открыть свои рынки для продукции оккупированных 
территорий, однако для того, чтобы производители Западного берега и сектора Газа 
смогли в полном объеме воспользоваться выгодами, которые сулит это решение, 
необходимо сделать еще очень многое. Программа развития Организации Объединенных 
Наций (ПРООН) и другие органы системы Организации Объединенных Наций также начали 
осуществление ряда дополнительных проектов в области развития. Все эти усилия 
заслуживают высокой оценки, однако благодаря им все же не удалось достичь 
существенного прогресса в деле сокращения безработицы и неполной занятости. ЯСители 
сектора Газа, две трети которых являются беженцами, все еще сталкиваются с теми 
особыми трудностями, на которые я обратил внимание в моем последнем докладе.
Однако я с удовлетворением хотел бы сообщить, что, признавая особые потребности, 
ряд доноров приняли меры, объявив целевые взносы для проектов в секторе Газа, 
которые позволят Агентству усовершенствовать свое обслуживание. Следует отметить, 
что потребность в услугах Агентства на всех оккупированных территориях все еще 
высока. Увеличилось число беженцев, пользующихся медицинским обслуживанием БАПОР; 
растет число лиц, обращающихся с просьбой об оказании помощи в связи с особо 
бедственным положением, однако удовлетворить эти потребности Агентство не может.

18. В этом введении я попытался изложить основные соображения в связи с 
проблемами, стоящими перед Агентством на пороге еще трех лет его деятельности. На 
протяжении прошлого года меня обнадеживала политическая и финансовая поддержка, 
оказываемая БАПОР правительствами. Я уверен, что эта поддержка не прекратится и в 
будущем. Это позволит Агентству продолжать оказание своих гуманитарных услуг 
беженцам и по-прежнему играть роль стабилизирующего фактора на Ближнем Востоке. 
Действуя таким образом, оно сможет способствовать достижению справедливого и 
прочного мира в этом регионе, а также урегулированию проблемы палестинских беженцев.
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II. ПРОГРАММЫ И ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ

А. Чрезвычайные операции в Ливане

19. Отчетный год в Ливане начался с отмены осадного положения в двух лагерях в 
Западном Бейруте, что позволило Агентству оказать помощь беженцам, которые 
продолжают находиться в лагерях Бурдж эль-Бараджна и Шатила. Беженцы, которые ушли 
из этих лагерей, начали возвращаться, однако вскоре стало очевидным, что многие 
боятся возвращаться в лагеря и остаются жить в тех жилищах, которые они сумели 
найти за пределами лагерей. В этой обстановке Агентство было вынуладено продолжить 
оказание чрезвычайной помощи почти 48 тысячам перемещенных беженцев, временно 
проживакмцих в Тире, Сайде, Триполи и в долине Бекаа. Агентство приступило к 
восстановлению нормального медицинского обслуживания и провело большую работу по 
ремонту своих поврежденных зданий и оборудования. В сентябре месяце в 
установленные сроки строились школы, хотя в лагерях Бурдж эль-Бараджна и Шатила их 
посещаемость в течение первых недель была низкой. К концу сентября чрезвычайная 
операция, начатая в результате того, что в период с мая по июль 1986 года в Бейруте 
имели место боевые действия, была почти завершена.

20. Однако вскоре Агентство было вынуждено развернуть еще одну чрезвычайную 
операцию, на это раз в районе Тира. Создавшаяся здесь напряженность в отношениях 
между силами местной милиции и палестинцами, проживающими в окрестностях лагеря 
Рашидия, привела к тому, что 30 сентября вспыхнули настоящие боевые действия и 
лагерь оказался в осадном положении. На протяжении короткого времени в осадном 
положении находились также два других лагеря в районе Тира: Бурдж-эш-Шамали и
Эль-Бусс.

21. В первую очередь, как и в ходе более ранних операций в Ливане, было необходимо 
обеспечить основными продуктами питания и медикаментами гражданское население, 
находящееся в осажденных лагерях, и оказать продовольственную и другую помощь 
семьям, которые переместились в другие районы для беженцев в Ливане (Сайда, Бейрут, 
Триполи и долина Бекаа). В целях получения доступа к беженцам, оставшимся в 
лагерях в Тире, лицш, облеченным соответствующими полномочиями, неоднократно 
делались представления, основанные на гуманитарных соображениях. Осада лагеря 
Рашидия продолжалась в течение всего отчетного периода, однако Агентство было 
лишено доступа, не считая тех редких случаев, когда отдельным сотрудникам удавалось 
добраться туда пешком. В конце февраля женщины получили разрешение выходить за его 
пределы для пополнения запасов, и с 12 мая начали постепенно открываться школы, 
которые посещала примерно одна треть всех детей школьного возраста. Агентство все 
еще испытывает серьезные трудности в оказании помощи лагерю Рашидия. Осада двух 
небольших лагерей Бурдж-эш-Шамали и Эль-Бусс, находящихся в окрестностях Тира, 
вскоре была снята, однако эти лагеря были по-прежнему окружены враждебно 
настроенной вооруженной милицией, ввиду чего беженцы отваживались выходить за 
пределы лагеря лишь в случаях крайней необходимости. Женщины и дети могли 
приносить в лагеря в небольшом количестве продукты и вещи, и большинство служб 
Агентства (школы, клиники и центры дополнительного питания) функционировали в целом 
нормально. Тем не менее та опасность, которой подвергают себя беженцы, добывая 
продукты питания и необходимые вещи, а также то, что они не имеют возможности 
покинуть эти два лагеря и устроиться на работу, заставляли Агентство считать, что 
они нуждаются в оказании чрезвычайной помощи. Поэтому эти лагеря периодически 
обеспечивались продуктами и предметами обихода, хотя это было связано с 
трудностями. Агентство оказывало также чрезвычайную помощь тысячам перемещенных 
беженцев, которые покинули лагеря в Тире.
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22. Одной из основных проблем, которая затрудняла операции по оказанию 
чрезвычайной помощи на юге Ливана, была доставка припасов из Бейрута. Передвижение 
между Восточным и Западным Бейрутом и в самом Западном Бейруте было трудным и 
опасным. Вспьшка военных действий вокруг лагерей в районе Тиры привела к тому, что 
передвижение персонала и перевозку припасов из Сайды в Тиру по шоссе вдоль 
побережья вскоре стало невозможно осуществлять из-за проверок, вооруженных 
нападений и похищений. В результате этого операция на юге была связана только с 
поставками, которые уже были туда доставлены, и лишь после прибытия дополнительного 
международного персонала, появилась возможность принимать специальные меры.

23. Вскоре предметом острой озабоченности Агентства стал вопрос безопасности 
беженцев в Бейруте. Эпизодические перестрелки вокруг бейрутских лагерей участились 
после начала осады лагерей на юге, и к середине ноября оба основных лагеря в 
Западном Бейруте снова стали ареной ожесточенных боевых действий и оказались в 
осажденном положении. Обстановка осложнилась в связи с боевыми действиями в районе 
Сайды с участием палестинцев, что не только в еще большей степени затрудняло 
оказание регулярной помощи, но и приводило к тому, что беженцы все больше нуждались 
в помощи. В результате создавшегося положения Агентство было вынуждено оказывать 
чрезвычайную помощь еще большему числу перемещенных беженцев в Бейруте и в других 
районах Ливана.

24. К январю положение беженцев, особенно тех, которые находились в осажденных 
лагерях в Западном Бейруте и Тире, стало угрожающим. Несмотря на постоянные 
переговоры, ни БАПОР, ни какой-либо другой организации, оказывающей помощь, не 
удавалось добиться у контролирующих положение сил разрешения на оказание помощи и 
ввоз медикаментов. Тем временем в окрестностях осажденных лагерей продолжались 
перестрелки, в ходе которых иногда применялась тяжелая артиллерия, поэтому все 
больше жителей покидали лагеря и перебирались в более безопасные районы. В конце 
своего трехдневного визита в Ливан, в ходе которого им были проведены беседы со 
старшими дoJтаcнocтными лицами ливанского правительства и руководителями политических 
групп. Генеральный комиссар лично обратился с призывом прекратить перестрелку, с 
тем чтобы помощь могла быть доставлена в лагеря. Несмотря на этот призыв и 
озабоченность международного сообщества положением находящихся в осажденных лагерях 
беженцев, разрешение на въезд в лагеря по-прежнему не вьщавалось.

25. Тревожные события, произошедшие в начале февраля, еще больше усилили
озабоченность. Безрезультатно закончились еще одни переговоры о получении 
разрешения на ввоз припасов в лагерь Бурдж эль-Бараджна, так как милиция, державшая 
в осаде этот лагерь, потребовала, чтобы палестинцы еще до того, как будет дано 
разрешение на проведение какой бы то ни было операции по оказанию помощи, оставили 
контролируемую ими около Сайды высоту, имеющую стратегическое значение, а Агентство 
не имело возможности удовлетворить это требование. Кроме того, от Агентства 
потребовали, чтобы оно в таком же объеме оказало помощь и гражцанскому населению 
Ливана, проживающему в окрестностях этих лагерей, которое также пострадало в ходе 
боевых действий и нуждалось в помощи. В течение следующих нескольких дней 
пулеметным огнем был остановлен конвой, направлявшийся для оказания помощи в лагерь 
Бурдж эль-Бараджна, его груз был разграблен. Еще один конвой был остановлен на
въезде в лагерь Рашидия и, кроме того, были конфискованы товары Агентства в Тире и
ограблен магазин Агентства в Сайде.

26. Тем временем усилия Генерального комиссара, направленные на обеспечение 
поддержки других организаций в ранках системы Организации Объединенных Наций, 
необходимой для оказания помощи ливанцам, пострадавшим в результате боевых
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действий, начали приносить плоды. БАПОР, преодолев первоначальные трудности, 
получило 25 февраля разрешение на ввоз припасов в лагерь Бурдж эль-Бараджна, и 
одновременно должно было доставить припасы, направленные МПП и ШИСЕФ для 
распределения среди нуждаж)щегося гражданского населения Ливана, проживакмцего в 
окрестностях этого лагеря. 27 февраля такая же операция была успешно проведена в 
лагере Шатила. Дополнительная помощь была направлена в лагерь Бурдж эль-Бараджна 
3 и 14 марта и 23 апреля и в Шатилу - 10 апреля. Были доставлены припасы, 
предоставленные в натуре правительствами Франции, Италии, Австрии и Турции.

27. Генеральный комиссар 26 февраля призвал все международное сообщество внести
20,6 млн. долл. США для финансирования операций по оказанию чрезвычайной помощи в 
Ливане. В обращении разъяснялось, что эти средства необходимы для решения двух 
задач: для покрытия в течение ближайших нескольких месяцев расходов, связанных с 
оказанием безотлагательной помощи и медицинским обслуживанием, и для покрытия 
расходов, связанных с капитальным ремонтом, который начнется сразу же, как появится 
возможность.

28. Эта сумма распределялась по следующим основным статьям расходов: припасы 
продовольствия (5,5 млн. долл. США), другие предметы помо1ци, включая одеяла, 
матрасы и кухонные наборы (1,2 млн. долл. США), неотложная госпитализация
(1 млн. долл. США), дополнительный временный персонал (0,4 млн. долл. США), ремонт 
местных госпиталей и клиник БАПОР (1 млн. долл. США), ремонт и переоборудование 
объектов Агентства (2,5 млн. долл. США), помощь беженцам в ремонте жилья 
(7,2 млн. долл. США) и ремонт инфраструктуры в лагерях (0,8 млн. долл. США).

29. Это обращение получило незамедлительный и обнадеживающий отклик. К концу 
отчетного периода правительства. Европейское экономическое сообщество, 
неправительственные организации и частные лица объявили или внесли взносы на общую 
сумму в 13,4 млн. долл. США. Из этой суммы 11 млн. долл. США было объявлено 
наличными и 2,4 млн. долл. США - натурой. В добавлении к настоящему докладу будет 
приведен предварительный финансовый отчет о чрезвычайной операции с перечнем 
учреждений и лиц, сделавших взносы.

30. Благодаря достигнутому в феврале успеху, продукты питания, предоставленные в 
рамках помощи, распределялись между жителями лагерей где только возможно. К концу 
отчетного периода продовольствие распределялось в лагерях шесть раз, четыре раза в 
лагере Бурдж эль-Бараджна и два раза в лагере Шатила. До сих пор не получено 
разрешение на въезд конвоев с помощью в лагерь Рашидия, хотя беженцам разрешается 
выходить за его пределы для получения помощи, часть которой предоставило БАПОР. 
Агентство продолжает также оказывать чрезвычайную помощь многочисленным беженцам, 
перемещенным в результате боевых действий. Эта помощь состоит из первоначальных 
поставок одеял, кухонных наборов и чистящих средств, а также регулярных поставок 
продовольствия. В мае месяце, когда операция достигла своего пика. Агентство 
оказывало помощь почти 47 тысячам перемещенных беженцев, из которых 21 тысяча 
человек проживали в окрестностях Бейрута, 23 тысячи - в Сайде, 1400 - в Триполи, 
1400 - в долине Бекаа и 300 - в Тире. К концу июня, когда часть беженцев 
возвратилась в свои лагеря, это число сократилось до 32 тысяч человек.

31. В связи с тем, что сложно провести различие между беженцами, непосредственно 
пострадавшими в результате боевых действий, и другими палестинскими беженцами в 
Ливане, которым из-за сложившихся обстоятельств становилось все труднее 
самостоятельно обеспечивать свои потребности. Генеральный комиссар принял решение 
оказывать чрезвычайную помощь всем палестинским беженцам в Ливане, в том числе и 
тем, которые не зарегистрированы Агентством. Следует напомнить, что в 1982 году
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Агентство уже расширяло свою помощь подобным образом. На первом этапе помощь 
получили почти 245 тыс. человек, в настоящее время идет второй этап оказания помощи 
и на конец года намечен третий этап оказания помощи.

32. В рамках чрезвычайной операции по оказанию медицинской помощи Агентство 
доставило в осажденные лагеря медикаменты и оборудование, когда доступ туда будет 
открыт, возобновят работу клиники. Перемещенные беженцы могут получать медицинскую 
помощь от передвижных медицинских бригад и во временных клиниках, которые размещены 
в арендованных помещениях.

33. Большая часть жилищного фонда беженцев и объектов Агентства в двух лагерях в 
Западном Бейруте была повреждена или разрушена, однако ремонт приходилось вести 
медленными темпами. Все еще сложно получить разрешение на въезд в лагеря, и 
по-прежнему вызывает озабоченность положение в области безопасности. Тем не менее 
была начата работа по расчистке развалин. Кроме того, проводившая обзор бригада, 
завершила оценку ущерба, причиненного в результате разрушения объектов Агентства и 
жилья в Шатиле, она также начала проводить такой же обзор в лагере Бурдж 
эль-Бараджна.

34. Своим успехом в проведении чрезвычайной операции Агентство во многом обязано 
самоотверженному труду своего местного и международного персонала. Особое значение 
имел вклад, который внесли дополнительно привлеченные к проведению операции 
международные сотрудники, в том числе семь сотрудников, специально нанятых для 
выполнения краткосрочной работы в Ливане. Их деятельность имела неоценимое 
значение для решения задач, которые местные сотрудники, в основном палестинцы, не 
имели возможности выполнить. В их задачу входило обеспечение контроля за передачей 
поставок в портах и, в частности, они договаривались о беспрепятственном 
прохождении конвоев на юг и в лагеря.

В. Услуги в области образования

35. Целью учебной программы БАПОР является общее обучение палестинских беженцев, 
подготовка учителей и специалистов с высшим образованием, профессионально- 
техническое и техническое обучение палестинских беженцев в рамках, определенных 
принимающими странами учебных программ и в соответствии с их потребностями в 
образовании, самобытностью и культурным наследием.

1. Общее обучение

36. В 1986/87 году Агентство организовало обучение 350 тыс. детей палестинских 
беженцев, которые обучались по девятилетней программе начального и 
подготовительного образования в 635 школах. Школы в Сирийской Арабской Республике 
и Иордании работали нормально на протяжении всего года. В Ливане существовавшая 
неспокойная обстановка в значительной степени затрудняла проведение всеобъемлющих 
школьных операций. Однако в ряде районов страны, в частности в долине Бекаа и 
Триполи, школы работали нормально, если не считать незначительных и 
непродолжительных перерывов в их работе. В пригородах Бейрута все школы были 
закрыты с ноября 1986 года до апреля 1987 года, когда школы в Сабре возобновили 
свою работу. Начиная с мая ряд школьников из лагеря Шатила имели возможность 
посещать занятия в Сабре. В пригородах Тира школы были закрыты до начала февраля 
1987 года, в начале февраля большинство из них возобновили свою работу и к концу 
июня оставались закрытыми только три школы в лагере Рашидия. В пригородах Сайды из 
21 школы около половины были заняты до начала апреля перемещенными беженцами. К 
30 июня из 82 школ БАПОР в Ливане работало 65. Учебное время, потеренное в

Digitized by UNOG Library



1986/87 учебном году, компенсировалось за счет удлинения рабочей недели до шести 
дней вместо пяти, за счет сокращения весенних каникул до одного дня и продолжения 
учебы в летние месяцы. В связи с тем, что срок окончания учебного года не 
определен, эту ускоренную прогргичму планируется завершить к началу 1987/88 учебного 
года. На оккупированных территориях на Западном берегу и в секторе Газа, несмотря 
на массовый характер волнений, что отрицательно сказывалось на функционировании 
школ в первые месяцы года, отдельные школы не работали только в течение 
относительно коротких периодов времени, и потерянное время удавалось компенсировать 
за счет дополнительных уроков. Во всех районах, за исключением Ливана, где 
провести сравнение не представляется возможным, учащиеся школ БАПОР добились на 
государственных экзаменах таких же или более высоких показателей по сравнению с 
учащимися правительственных школ.

37. В действующем среднесрочном плане на период 1988-1990 годов БАПОР определил 
первоочередные потребности в строительстве школ, в том числе замену неподходящих 
помещений Агентства и арендуемых им помещений, совершенствование школьной базы и 
строительство классных помещений, в результате чего школы не будут работать в три 
смены. Осуществление этой программы зависит от специальных целевых взносов, 
поскольку в смете регулярного бюджета средства на строительство не предусмотрены. 
Однако успех осуществления программы строительства, особенно в той части, где она 
касается замены арендованных помещений, обычно позволяет экономить средства за счет 
арендной платы и окладов учителей, поскольку требуется меньше учителей, если школа 
располагает стандартными классами. Эти преимущества дополняются более широкими 
учебными возможностями, которые созданы в новых школах. Программа строительства 
помогает также Агентству соблюдать нормы, установленные принимаххцей страной.

38. За отчетный год достигнут прогресс в области строительства школ. В Сирийской 
Арабской Республике завершено строительство одной школы и четьфех классов, которое 
финансировало правительство Канады. Строятся еще четыре классных помещения. 
Началось строительство еще одной школы, которое финансирует правительство 
Нидерландов. В Иордании завершено строительство второй большой школы, которое 
финансировалось двумя известными братьями палестинцами, и в настоящее время 
возводится еще одна школа, на строительство которой средства вцделяет правительство 
Японии. На Западном Берегу Программы арабских стран Залива для организаций системы 
Организации Объединенных Наций, занимающихся вопросами развития (АГФАНД), вьщелила 
средства для строительства четырех новых школ. Две школы были построены в ноябре 
1986 года, одна школа все еще строится и выбираются подрядчики для строительства 
четвертой школы. В секторе Газа было построено три классных помещения, средства на 
которые вцделила ПРООН, и ведется строительство еще 31 классной комнаты, которое 
финансирует АГФАВД. Ближневосточный совет церквей (БВСЦ) вцделил средства для 
строительства трех классных помещений, причем одно уже построено.

39. Переполненные классные комнаты по-прежнему являются проблемой школ БАПОР. В 
настоящем среднесрочном плане предусмотрено сократить численность учащихся в одном 
классе, имеющем стандартную площадь, с 50 до 46 человек, что намечено сделать в 
течение трех лет. Конечно, это будет связано с увеличением числа преподавателей 
начальных и подготовительных классов.

2. Учебные программы

40. Учебные программы Агентства охватывают подготовку преподавателей, высшее 
образование, а также профессионально-техническую подготовку. Были выделены места 
для 4000 учащихся в восьми учебных центрах, расположенных во всех районах 
деятельности БАПОР (см. приложение I, таблица 6).
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41. БАПОР продолжало осуществлять как предварительную подготовку преподавателей, 
так и их обучение без отрыва от работы. Предварительную подготовку получили около 
1000 студентов в трех учебных центрах, один из которых расположен в Иордании, а два 
других - в Рамаллахе на Западном берегу, в то же время на базе центров по развитию 
системы обучения, расположенных во всех пяти районах деятельности, проводилась 
подготовка без отрыва от работы. Кроме того. Организация Объединенных Наций по 
вопросам образования, науки и культуры (ЮНЕСКО) предоставила пять стипендий для 
краткосрочного обучения в Египте, Италии и Соединенном Королевстве старшего 
преподавательского состава БАПОР. ЮНЕСКО также предоставила техническое 
оборудование для подготовки преподавателей без отрыва от работы. В 1986/87 году в 
общей сложности было предоставлено 385 стипендий для получения высшего образования, 
что позволит одаренным студентам из числа беженцев продолжить свое образование
(см. приложение I, таблица 7).

42. В рамках своего мандата по предоставлению возможностей для обучения 
палестинским беженцам БАПОР уделяет большое внимание организации учебных курсов 
третьего уровня. Основная цель таких курсов заключается в предоставлении как можно 
большему числу молодых беженцев профессиональных навыков, которые пользуются 
спросом в районе Ближнего Востока и которые, таким образом, позволяют им получить 
работу в пределах этого региона. Побочным благом этой программы является та помощь, 
которую выпускники могут оказать своим семьям после получения работы, а также тот 
вклад в экономическое развитие Ближнего Востока, который они могут внести, применяя 
свои навыки в пределах этого региона.

43. Осуществляется постоянный контроль за тем, чтобы курсы, организуемые в учебных 
центрах БАПОР, соответствовали потребностям региона и тем самым обеспечивали 
обучающимся на них наилучшие шансы на получение работы. На основе исследования 
рынка в нескольких основных странах-работодателях БАПОР пришло к выводу о том, что 
в обозримом будущем совершенствование учебных программ будет главным образом идти 
по пути введения новых курсов на полупрофессиональном уровне. Наряду с этим, как 
следствие излишка преподавателей в отдельных районах действия БАПОР, произойдет 
дальнейшее сокращение численности обучающихся на педагогических курсах. Упор будет 
делаться также на расширении уровней обучения женщин в центрах БАПОР. В настоящее 
время, за исключением подготовки преподавателей, где женщины составляют более 
половины учащихся, количество обучающихся мужчин вчетверо превышает количество 
женщин. Агентство стремится как можно быстрее сократить эту существенную 
диспропорцию путем организации большего числа курсов, которые вероятно смогут 
привлечь женщин. Поэтому в течение следующих трех лет оно планирует организовать 
новые курсы, отвечаюпще вьвоеизложенным целям. К ним относятся совершенно новые 
курсы по подготовке среднего медицинского персонала и операторов ЭВМ, а также 
расширение курсов по обучению делопроизводству, физиотерапии, а также по подготовке 
специалистов в области промышленной электроники, электрооборудования автомобилей и 
техников по обслуткиванию медицинского оборудования в тех учебных заведениях, 
которые прежде не имели таких курсов.

44. Учебный процесс в центрах БАПОР в Сирийской Арабской Республике и Иордании 
протекал нормально в течение всего года. Однако в Ливане учебный центр Сиблин 
оставался закрытым, в Сайде работало лишь несколько учебных курсов, и небольшое 
число студентов обучались в центрах БАПОР в Сирийской Арабской Республике и 
Иордании. Однако принимаются меры, чтобы центр Сиблин смог возобновить работу в 
1987/88 учебном году на тот случай, если положение в области безопасности улучшится 
настолько, что станет возможным вновь открыть этот центр. Напряженность на 
оккупированных территориях стала причиной срывов в проведении занятий в центрах 
БАПОР. На Западном берегу все три центра закрывались на срок от 44 до 52 дней в
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связи с проходившими волнениями. Потери учебного времени восполнялись за счет 
удлинения учебного года и проведения дополнительных занятий, не предусмотренных 
расписанием. Одна учебная неделя была потеряна в апреле и две - в июне, когда 
центр в Газе был закрыт по приказу военных властей. Это время было наверстано с 
помощью проведения дополнительных уроков, а также продления занятий в конце 
учебного года на две недели, которые обычно отводятся на производственную практику.

45. Агентство продолжало получать целевые взносы, вцделяемые для поддержки его 
учебных программ. Правительство Дании продолжало оказывать помощь двум учебным 
центрам в Рамаллахе, а правительство Федеративной Республики Германии и Италии 
продолжали оказывать помощь учебным центрам соответственно в Вади Сире и Газе. 
Правительство Японии предоставило в 1986 году через Японское агентство по 
международному сотрудничеству стипендии, позволившие 15 преподавателям 
про^ссионально-технических дисциплин БАПОР пройти трехмесячную стажировку в 
Японии. Оно также направило трех специалистов в учебный центр Вади Сир в Иордании, 
чтобы в течение 1986/87 учебного года оказать помощь в проведении курсов, готовящих 
автомехаников и дизелистов, а также предоставило центру оборудование для этих 
курсов. Кроме того. Фонд Организации стран-экспортеров нефти (ОПЕК) вьщелил на 
этот период дополнительно 546 ООО долл. США, что позволило БАПОР приобрести 
оборудование и инструменты, необходимые для новых курсов и для переоснащения 
действухщих курсов во всех учебных центрах БАПОР, за исключением центра Сиблин в 
Ливане.

С. Медицинское обслуживание

46. Программа медицинского обслуживания БАПОР, которая ориентирована на общинное 
здравоохранение, предусматривает первичное медико-санитарное обслуживание 
соответствующих категорий беженцев. Она включает медицинское обслуживание (как 
лечебное, так и профилактическое), медико-санитарное обслуживание в лагерях, а 
также предоставление продуктов питания и дополнительного питания особо уязвимым 
группам населения. Она направлена на поддержание медицинского обслуживания на 
уровне, соответствующем гуманитарной политике Организгщии Объединенных Наций, 
основным принципам и концепциям Всемирной организации здравоохранения и уровню 
медицинской помощи, которую правительства принимающих стран предоставляют своему 
населению. Основная цель состоит в укреплении здоровья беженцев и в удовлетворении 
их основных потребностей в области медицинского обслуживания.

1. Медицинская помощь

47. БАПОР продолжало предоставлять медицинскую помощь через сеть медицинских 
центров/пунктов, клиник по охране здоровья матери и ребенка, специализированных 
клиник и больниц, стоматологических клиник, центральных и клинических лабораторий, 
восстановительных центров, женских консультаций, а также путем предоставления коек, 
зарезервированных в частных или добровольных больницах по контрактам.

48. В рассматриваемый период спрос на медицинскую помощь БАПОР продолжал расти 
(см. приложение I, таблица 9). Однако существующее в Ливане положение с точки 
зрения безопасности отрицательно сказывалось на возможностях пользоваться услугами 
системы здравоохранения, предоставление которых нередко нарушалось или полностью 
приостанавливалось в связи с введением ограничений на передвижение персонала, 
беженцев и доставку материалов или в связи с невозможностью добраться до лечебных 
учреждений БАПОР.
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49. Осуществление первой фазы среднесрочного плана (1987-1989 годы) позволило 
внести ряд изменений в программу медицинского обслуживания Агентства. В 1987 году 
было создано 37 дополнительных медицинских, стоматологических, фельдшерских и 
других должностей вспомогательного медицинского персонала, что позволило повысить 
уровень обслуживания в медицинских центрах, а также осуществить новые программы 
первичного медико-санитарного обслуживания. Был также достигнут прогресс в 
строительстве медицинских помещений. В августе 1987 года предполагается завершить 
строительство нового медицинского центра в лагере Бакаа в Иордании, средства для 
которого вцделило канадское правительство, а строительство аналогичного центра в 
лагере Марка, которое также финансируется Канадой, планируется завершить в феврале 
1988 года. На Западном берегу вскоре начнется сооружение центра охраны здоровья 
матери и ребенка в лагере Арруб, будут также расширены медицинские центры в лагерях 
Аскар и Амаари - все эти работы финансируются канадским правительством. 
Дополнительные ресурсы позволили провести реорганизацию стоматологического 
обслуживания в целях достижения более широкого охвата и осуществления стратегии 
обслуживания наиболее уязвимых групп населения в отношении школьников, беременных 
женщин и кормящих матерей. Были дополнительно созданы две стоматологические 
клиники на Западном берегу и две - в Газе, одна из которых - передвижная. Кроме 
того. Папской миссией. Ближневосточным советом церквей (БВСЦ), английским 
посольством в Аммане и местными палестинскими бизнесменами было подарено 
зубоврачебное оборудование. Наконец, дополнительные ресурсы позволили обновить 
медицинскую базу. Была создана новая лаборатория в Иордании, и еще одна создается 
в Сирийской Арабской Республике. За счет крупных дотаций канадского правительства, 
ВОЗ, Фонда ОПЕК, БВСЦ и других организаций и отдельных лиц было приобретено новое 
оборудование, в том числе основное рентгеновское оборудование и электрокардиографы.

50. Постоянно растущая стоимость лечения в районе деятельности отражается на 
затратах БАПОР. В районе Газа, где действуют шесть принадлежащих Агентству центров 
охраны материнства, в Бурейдже, где под совместным руководством Агентства и 
управления здравоохранения израильской гражданской администрации действует 
туберкулезная больница, на протяжении нескольких лет нет субсидируемых коек для 
общих или хирургических больных. Для удовлетворения потребности в них Агентство 
договорилось о субсидировании начиная с июля 1986 года 20 коек в больнице аль-Ахли 
Араб. В марте 1987 года число субсидируемых коек возросло до 35, а в 1988 году 
планируется его дальнейшее увеличение. Была достигнута договоренность о совместном 
использовании доли Западного берега в отношении 100 субсидированных коек в больнице 
Аугуста Виктория в Иерусалиме, а также договоренность о переводе больных из сектора 
Газа в глазную больницу Сент-Джон на Западном берегу. Старое соглашение между 
БАПОР и Всемирной лютеранской федерацией, касающееся использования больницы Аугуста 
Виктория, было заменено новым соглашением, которое, в частности, предусматривало 
увеличение субсидий БАПОР на больничные койки и амбулаторные услуги. Агентство 
было также вынуждено повысить субсидии, которые оно выплачивает за больничные койки 
в Сирийской Арабской Республике и в Ливане. В Иордании существует насущная 
необходимость расширения возможностей для госпитализации нуждающихся беженцев.

51. Профилактические мероприятия по-прежнему были одним из основных элементов 
программы Агентства в области первичного медико-санитарного обслуживания. Эти 
услуги включают эпидемиологические мероприятия, борьбу с инфек1ц<онными 
заболеваниями, охрану здоровья матери и ребенка, школьников, а также санитарное 
просвещение.

52. Число случаев инфекционных заболеваний по-прежнему постоянно сокращалось, 
отчасти благодаря расширенной программе иммунизации, которая проводилась при 
значительной поддержке со стороны ШИСБФ, и отчасти в связи с использованием
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стратегии эффективного принятия мер наряду с осуществлением мероприятий в области 
санитарного просвещения. Консультант ВОЗ провел исследование, касахяцееся кишечных 
заболеваний в Сирийской Арабской Республике и в районе Газа. Его рекомендации 
будут осуществляться в масштабах всего Агентства. В рассматриваемый период крупных 
эпидемий инфекционных заболеваний отмечено не было, за исключением вспышки кори 
среди детей беженцев в секторе Газа в январе-апреле 1987 года. Вместе с тем растет 
число неинфекционных заболеваний среди беженцев, а это ставит новые задачи, 
получакмцце все более широкое признание и требующие планомерного подхода. В этой 
связи Региональное отделение ВОЗ для Восточного Средиземноморья (ВОЗ/ЭИРО) 
направило просьбу о вьщелении двух консультантов по диабету и респираторным 
заболеваниям. Их рекомендации послужат основой для разработки новой стратегии 
лечения, которая будет включена в программу первичного медико-санитарного 
обслуживания.

53. По-прежнему одним из главных достижений программы первичного медико- 
санитарного обслуживания БАПОР является успешное осуществление наблюдения за 
детьми, беременными женщинами и кормящими матерями. В четырех из пяти районов 
деятельности БАПОР превзойден целевой показатель по беженцам, определенный ВОЗ для 
развивающихся стран на конец века и составляющий 50 смертей на 1000 живорождений.
В лагерях, расположенных на Западном берегу, где более двух десятилетий ведется 
тщательное наблюдение за статистикой младенческой смертности, ее уровень в
1986 году снизился до 27 промиллей, по сравнению с 84 промиллями 10 лет назад. В
целях дальнейшего повышения эффективности этой программы в сотрудничестве с ВОЗ и
центром по борьбе с заболеваниями в Атланте, штат Джорджия (Соединенные Штаты 
Америки), на Западном берегу осуществляется стратегия "групп риска". Она 
направлена на улучшение обслуживания всего населения, однако особое внимание 
уделяется в ней тем, кто испытывает наибольшую потребность в лечении. Эта цель 
достигается благодаря выявлению факторов риска, влияющих на здоровье матери и 
ребенка, и применению соответствующих видов лечения. В свете положительного опыта, 
приобретенного на Западном берегу, планируется применять эту стратегию в других 
районах. Больше внимания уделяется увеличению числа лиц, охватываемых услугши, 
путем расширения общинных программ просвещения. Благодаря поддержке проекта Радда 
Барнен была создана вторая передвижная медицинская бригада для обслуживания шести 
филиалов по охране здоровья матери и ребенка в районе Газа, кроме того, был 
организован новый медико-санитарный пункт в районе Хеброн. Во всех районах 
планируется увеличение числа филиалов по охране здоровья матери и ребенка, если 
будут изысканы средства для их строительства.

54. За отчетный период большое внимание уделялось мероприятиям БАПОР в области 
планирования семьи, которые, как и раньше, проводштась в секторе Газа с помощью 
Иорданской ассоциации планирования и защиты семьи (Иерусалим) при поддержке 
программы санитарного просвещения и подготовки к семейной жизни (финансируемой 
Радда Барнен) в женских школах БАПОР. Некоторые мероприятия в области планирования 
семьи проводились также в Сирийской Арабской Республике и Иордании.

55. В результате обзоров и консультаций, проведенных совместно с другими 
организациями системы Организации Объединенных Наций и неправительственными 
организациями для оценки психологических проблем, с которыми сталкиваются дети из 
числа беженцев и упоминавшихся в прошлогоднем докладе 2/, в лагерях Джабель 
эль-Хусейн и Марка в Иордании начато осуществление первой фазы проекта психического 
здоровья Радда Барнен. Сроки проведения этого научно-практического проекта 
продлены на два года - до октября 1988 года. Кроме того, региональный советник ВОЗ 
по психическому здоровью в январе 1987 года посетил Иорданию, чтобы дать 
консультации по научно-практическому проекту для лагеря Бакаа. Для осуществления 
его рекомендаций изыскивается финансовая помощь.
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56. Медицинские сестры БАПОР, работающие во всех районах, принимают участие в 
общинном медико-санитарном проекте, с помощью которого собираются и анализирзчотся 
основные данные, касающиеся семей и общин, в целях выявления существующих и 
вероятных проблем и ситуаций, которые могут повлиять на состояние здоровья 
беженцев. Эти проблемы подразделяются затем по степени срочности и планируются 
соответствующие мероприятия среди населения и в общинах. Эта программа была с 
одобрение и воспринята беженцами. Медицинские сестры БАПОР проводят также встречи 
с отдельными женщинами, живущими в лагерях, для того чтобы заручиться их 
сотрудничеством и помощью при распространении медицинских знаний в семьях, 
проживающих в лагерях, а также при осуществлении соответствующих медико-санитарных 
мероприятий. Первые результаты таких встреч были обнадеживающими.

2. Бытовая санитария

57. Основные коммунальные услуги, предоставляемые Агенством в лагерях, включают 
снабжение питьевой водой, санитарную уборку мусора, отвод сточных вод, 
строительство отхожих мест, а также борьбу с насекомыми и грызунами - переносчиками 
болезней. Отмечается неуклонное улучшение санитарных условий в нескольких лагерях, 
главным образом за счет участия общин и сотрудничества муниципалитетов, местных и 
сельских советов и правительств принимающих стран.

58. Агенство по-прежнему оказывало финансовую и техническую поддержку 
мероприятиям, проводимым в ргшках самопомощи, которые включают сооружение 
водостоков, прокладку канализационных труб и дорог. Благодаря главным образом 
сотрудничеству местных муниципалитетов существенно увеличились возможности по сбору 
и удалению отходов.

59. От недавно сооруженных водопроводных сетей в лагерях Бакаа, Марка, Суф, Джараш 
и Хусн в Иордании в рамках правительственных мероприятий прокладываются водопроводы 
непосредственно к жилищам беженцев. На Западном берегу в лагере Дейр Амар 
водопровод, подключенный к израильской региональной распределительной сети, 
подведен ко всем жилищам, успешно завершена часть работ по расширению водопроводной 
сети в лагере Джейша. Субсидируемая Агенством прокладка муниципального водопровода 
в лагерь Сбейнеа в Сирийской Арабской Республике также завершена, и в жилищах 
постепенно устанавливаются водопроводные краны. ШИСЕФ разработал проект единой 
водопроводной и канализационной системы, обеспечивакщей надлежащую подводку к 
жилищам в лагере Кабр-Эссит, расположенном в районе Дамаска.

60. Усилившееся в большинстве лагерей водоснабжение все острее вьщвигает на первый 
план необходимость строительства дополнительных канализационных сооружений. Хотя в 
решении проблемы сточных вод Агетнство по-прежнему полагается на программы 
самопомощи, существенные результаты достигаются благодаря помощи правительств 
принимающих стран, которые во все больших масштабах подключают лагеря беженцев к 
своим региональным канализационным сетям. В Иордании в лагерях Бакаа, Марка, Зарка 
и Ирбед близится к завершению строительство подземных канализационных систем, 
включаю1цих оборудование для обработки стоков. Усовершенствована система наземных 
стоков в лагере Талбей. В Ливане в связи с продолжаю1Цимися военными дейсвиями 
достигнут весьма незначительный прогресс. Однако в районе Газа, где в связи с 
равнинным характером местности, песчаными дюнами и истощением водных источников 
возникают острые проблемы, происходят положительные сдвиги. ПРООН и Федерация 
П0М01ЦИ детям (США) запланировали осуществление ряда проектов, которые после 
завершения обеспечат подвод канализации к лагерям Беаш, Джабалия и Рафа.
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3. Питание и дополнительное питание

61. Разработана научно-просветительская и практическая стратегия, которая 
направлена на включение программ Агентства по обеспечению правильного питания, в 
том числе программ по обеспечению дополнительньпч питанием, в мероприятия в области 
первичного медико-санитарного обслуживания. Первая фаза этого проекта включала 
осуществление опытного проекта, который в сентябре 1986 года начал проводиться во 
всех районах. Цель этого проекта заключалась во введении систем наблюдения за 
питанием в детских клиниках и центрах диетической реабилитации, чтобы помочь 
выявить отдельных лиц, которые подвержены риску, и на основе полученной информации 
осуществить программу профилактики. Предварительная оценка опытного проекта, 
которая проводилась в апреле 1987 года, дала весьма обнадеживающие результаты. 
Полное включение программы дополнительного питания в мероприятия по первичному 
медико-санитарному обслуживанию будет осуществлена лишь после тщательной оценки 
результатов опытного проекта.

4. Обучение и подготовка врачей и младшего медицинского персонала

62. Агентство сделало свою программу обучения без отрыва от производства более 
напряженной и внесло дальнейшие изменения в учебные программы для своего 
персонала. Неправительственные организации и ВОЗ/ЭИРО оказали Агентству большую 
помощь путем предоставления стипендий для получения высшего образования и обучения 
в аспирантуре. Подробные данные об этих стипендиях приводятся в приложении I, 
таблица 10.

D. Услуги по оказанию помощи

63. Услуги Агентства по оказанию помощи предоставляются в рамках программы помощи 
особо нуждающимся семьям (ОНО и программы социального обеспечения общего 
характера.

64. Критериями получения семьей помощи в рамках программы ОНО являются стесненные 
материальные условия и отсутствие в ней мужчин в возрасте от 18 до 60 лет, 
способных добывать средства к существованию. Семьи, подающие заявления на 
получение такого рода помощи, проходят строгую проверку, которая, при зачислении их 
в состав участников этой программы, повторяется ежегодно.

65. В рамках программы ОНО получившим на это право беженцам предоставляются 
продовольствие, одеяла, одещда, небольшие денежные субсидии, пособия наличными для 
проектов самопомощи, помощь при ремонте и восстановлении жилищ и предпочтительный 
доступ к профессиональной подготовке и подготовке преподавателей. По состоянию на 
30 июня 1987 года к категории особо нуждаюощхся относилось 29 131 семья, 
представляющая 117 987 беженцев. Более подробно см. приложение I, таблица 3.

66. Виды и объем продовольствия, распределенного среди ОНС в 1986 году, 
указываются в приложении I, таблица 4. В 1986 году Агентство выплатило денежные 
субсидии на сумму 412 945 долл. США. Оно оказало помощь 594 семьям по ремонту и 
восстановлению их жилищ, вьщелив для этой цели 297 392 долл. США, и предоставило 
46 семьям пособия наличными в размере 169 158 долл. США, с тем чтобы они смогли 
начать частично или полностью самостоятельную жизнь.

67. Программа социального обеспечения общего характера включает 
индивидуализированную социальную работу, работу среди женщин, курсы 
профессиональной подготовки взрослых, обучение и профессиональную подготовку 
инвалидов, содействие коммерческим проектам, помощь беженцам в чрезвычайных
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ситуациях и строительство учреждений по дошкольному воспитанию. Агентство также 
поощряет, но не организует и не руководит мероприятиями для молодежи. Программы 
социального обеспечения предоставляют льготы всем тем беженцам, для которых они 
предназначены.

68. В 1986 году 4017 юношей и 614 девушек приняли участие в спортивных, культурных 
и просветительских мероприятиях, подготовленных для них в 42 центрах. Молодежные 
центры организуются и контролируются самими членами при помопщ и поддержке 
Агентства и Всемирного альянса молодых христиан. Женские центры организуются и 
контролируются Агентством. Четыре молодежных центра на Западном берегу (Каландия, 
Дейшех, Айда и Балата) и один в секторе Газа (Рафах) по-прежнему закрыты по приказу 
израильских властей за действия, которые они рассматривают как враждебные. Они 
также продолжают отказывать в разрешении на проведение работ по расширению центра в 
Хан-Юнисе.

69. В ведении Агентства находятся годичные курсы по профессиональной подготовке в 
области плотничного дела, кройки и шитья и вышивания для беженцев, причем большую 
часть учащихся составляют молодые люди, для которых эти курсы являются единственной 
возможностью продолжить образование и получить профессиональную подготовку. В 
прошлом году эти курсы посещали 28 юношей и 922 девушки.

70. В 1986 году Агентство предоставило возможность получить образование и 
профессиональную подготовку в специализированных учреждениях этого района
240 детям-инвалидам. Из них 96 человек посещали Центр профессиональной подготовки 
для слепых в Газе, который управляется Агентством и финансируется в основном 
Епископальной миссией для Палестины. Этот Центр по-прежнему играет важную роль в 
секторе Газа в создании условий для получения слепыми образования и прохождения ими 
профессиональной подготовки.

71. В Иордании значительная поддержка на уровне обпщн оказывается центрам по 
дневному уходу за умственно отсталыми детьми в лагерях Суфф и Д^араш, которые 
управляются на совместных началах БАПОР и ОКСФАМ (Соединенное Королевство). ОКСФАИ 
(Соединенное Королевство) покрывает периодические расходы. Взносы в покрытие 
непериодических расходов были получены от местных общин и лиц, международных и 
местных неправительственных организаций и дипломатического корпуса. Местные общины 
внесли также крупные взносы в форме материалов и добровольной комощи. Только что 
завершилось строительство третьего центра в лагере Хуш, который откроется в июле 
1987 года. Расходы на строительство и периодические расходы на содержание этого 
центра будут покрываться за счет средств Центрального комитета меннонитов.

72. На Западном берегу и в секторе Газа началось осуществление проектов по 
оказанию помо1ци беженцам в создании и руководстве небольшими предприятиями. Эти 
проекты финансируются организацией "Сотрудничество в целях развития" (СР) и 
управляются на совместных началах с БАПОР. Кредиты бенефициариям по проектам будут 
предоставляться из средств, вьщеленных СР и управляемых местными банками.

73. Протезы и иные протезные устройства получили 726 беженцев-инвалидов; 18 остро 
нуждаю1цихся лиц, 67 лиц пожилого возраста и 337 сирот были взяты на попечение 
учреждений, управляемых добровольными организациями в основном без финансового 
участия Агентства; среди особо нуждаххцихся семей и лиц, которьо< оказывается помощь 
по линии социального обеспечения, было распределено приблизительно 162 тонны бывшей 
в употреблении одещды, предоставленной добровольными организациями.
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74. Агентство продолжает делать представления израильским властям в целях 
обеспечения надлежащего жилья для семей, пострадавших в результате разрушений, 
произведенных в лагере Бичи в 1971 и 1983 годах. По состоянию на 30 июня 1987 года 
в условиях бедности по-прежнему жили 14 семей, пострадавших в результате разрушений 
1971 года. Израильские власти продолжают заверять Агентство в том, что решение 
проблемы этих семей найдено, однако претворение его в жизнь откладывается. Более 
подробно этот вопрос освещается в докладе Генерального секретаря о положении 
палестинских беженцев в секторе Газа (А/42/507). Из 35 семей, пострадавших в 
результате разрушений в 1983 году, 15 по-прежнему проживают во временных жилищах на 
местах своих разрушенных жилищ или недалеко от них. Израильские власти заявляют, 
что они готовы рассмотреть вопрос о вьщелении земельных участков этим семьям в 
одном из жилых комплексов, однако речь в данном случае идет не о том комплексе, 
который расположен в непосредственной близости от их старых жилищ. Более подробно 
этот вопрос освещается в докладе Генерального секретаря, упомянутом вьопе.

75. Строительство дороги, послужившее предлогом для разрушения жилищ беженцев в 
лагере Д^арамана, Сирийская Арабская Республика, и упоминавшееся в докладе за 
прошлый год 3/, временно приостановлено, и дальнейший снос домов прекращен. 
Пострадавшим семьям была выплачена компенсация и предоставлено другое жилье в 
районах, в которых Агентство имеет возможность оказывать им обычные услуги.

76. В 1986 году после продолжительных переговоров правительства Египта и Израиля 
пришли к соглашению относительно решения проблемы 4600 беженцев, оставшихся на 
египетской стороне международной границы в Рафахе, после того как Израиль в 
апреле 1982 года вывел свои войска из Синая. Это решение предусматривает поэтапное 
возвращение беженцев в сектор Газа для расселения в жилом комплексе в районе 
Тель-эс-Султана вблизи Рафаха. Правительство Египта окажет беженцам финансовую 
помощь, а израильские власти предложили предоставить землю и прочие средства.
Первый этап этого плана был завершен летом 1986 года, когда главы семей группами по 
25 человек в каждой посетили выделенные им участки земли на территории жилого 
комплекса в районе Тель-эс-Султана и зарегистрировали свое имущество у израильских 
властей. Мероприятия в рамках второго этапа, то есть строительство домов главами 
семей, временно откладываются. Агентство в рамках своих регулярных программ для 
беженцев создает им по возвращении условия для получения образования и 
предоставляет медицинскую помощь. Вместе с тем Агентство продолжает предоставлять 
им услуги, включая дошкольное воспитание и начальную подготовку для
1200 беженцев-детей и первичную медико-санитарную помощь, сосредотачивающуюся в 
основном на уходе за матерью и ребенком. Контроль за осуществлением этих 
мероприятий ведется с помощью регулярных посещений сотрудниками периферийного 
отделения в Газе. Основная часть этих беженцев, большинство из которых являются 
безработными и живут в условиях бедности, получает талоны на питание, одеяла и 
одежду.

Е. Правовые в о п р о с ы

1. Персонал Агентства

77. За рассматриваемый период число сотрудников, арестованных и задержанных без 
предъявления обвинения или суда, не увеличилось; однако в Ливане наблюдается 
значительное увеличение числа похищенных (см. приложение I, таблица 11). Агентство 
по-прежнему не имеет возможности получить исчерпывающую и своевременную информацию 
о причинах арестов и задержаний своих сотрудников. В силу отсутствия такого рода 
информации Агентство не может выяснить, связано ли это с выполнением о<{н«циальных 
функций сотрудников, либо убедиться в том, что их права и обязанности, вытекающие
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из Устава Организации Объединенных Наций, Конвенции о привилегиях и иммунитетах 
Организации Объединенных Наций 1946 года (резолюция 22 А (I) Генеральной Ассамблеи) 
и соответствукмцих правил и положений о персонале БАПОР, были должным образом 
соблюдены.

78. Положение в отношении доступа к задержанным сотрудникам Агентства не 
улучшилось. Агентство по-прежнему имеет доступ лишь к тем из них, кто содержится 
на Западном берегу, доступа же к содержащимся в других районах его операций у 
Агентства нет.

79. Агентство все чаще сталкивается с трудностями в своей деятельности на Западном 
берегу и в секторе Газа в результате изменения процедур переезда его сотрудников с 
принадлежащим им имуществом. Три сотрудника данного района все еще не получили 
разрешения на въезд на оккупированные территории в связи со служебными 
командировками, а некоторым сотрудникам власти отказывают в разрешении на въезд 
даже при наличии соответствующих документов. Кроме того, во многих случаях поездки 
сотрудников, даже когда их документы в порядке, задерживаются на весьма 
продолжительные сроки. Израильские власти не разрешают также персоналу БАПОР 
использовать почтовый автомобиль для поездок на Западный берег и оттуда, за 
исключением одного международного сотрудника, который выполняет обязанности 
дипкурьера. Агентство, несмотря на свои многочисленные усилия, не сумев найти 
практического решения этих трудностей, приступило к их рассмотрению с властями в 
официальном порядке и обратилось к ним с просьбой о принятии безотлагательных мер 
по обеспечению предоставления ему соответствукяцих средств, которые бы позволили 
Агентству выполнять свои функции на Западном берегу и в секторе Газа. Котя 
израильские власти и сослались на соображения безопасности, они все же согласились 
рассмотреть эти трудности; положительные результаты все еще не получены.

80. Агентство продолжает сталкиваться с существующей у израильских властей на 
Западном берегу и в секторе Газа практикой вызова его сотрудников на допросы в 
рабочее время без соответствующего уведомления. В одном случае сотруднику в 
секторе Газа пришлось шесть раз обращаться к властям с просьбой вернуть ему 
удостоверение личности, которое было отобрано у него во время допроса.

2. Службы и помещения Агентства

81. У главных ворот лагеря Балата по-прежнему стоят заграждения, и были 
установлены новые заграждения у запасных ворот лагеря Дейшех.

82. За отчетный период имели место случаи самовольного проникновения посторонних 
лиц в помещения Агентства. Израильские военные власти дважды проникали в Центр по 
подготовке учителей-мужчин в Рамаллахе, причем во второй раз, в апреле 1987 года, 
им пришлось для этого сорвать дверной замок. Несколько слушателей, находившихся 
внутри, были избиты военнослужащими, проникнувшими в помещение и в ходе обыска 
Центра нанесшими также ущерб имуществу Агентства. БАПОР заявило протест в связи с 
этой акцией и отметило, что она способствует лишь усилению напряженности и подрыву 
усилий персонала Агентства по поддержанию дисциплины. Оно также опротестовало 
несанкционированное использование израильскими военными властями помещения школы 
БАПОР на Западном берегу в качестве центра для проведения допросов и призвало 
израильские власти соблюдать привилегии и иммунитеты Агентства и его помещений.

83. В докладе за прошлый год 4/ обращалось внимание на увеличение числа случаев 
опечатывания и разрушения жилищ беженцев в качестве карательной меры. В ходе 
отчетного периода никаких изменений в этой политике не произошло. На Западном
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берегу было опечатано 10 комнат в помещениях Агентства и 38 комнат в домах частных 
лиц, в результате чего пострадало 25 семей и 194 человека, а в секторе Газа в 
качестве карательной меры было разрушено 2 комнаты в помещениях Агентства и 
8 комнат в домах частных лиц, в результате чего пострадало 3 семьи и 
13 человек 5/. Агентство заявило протест в связи с этими акциями, указав, что они 
противоречат статьям 33 и 53 Женевской конвенции 1949 года о защите гражданского 
населения во время войны 6/, а также юридическим правам и правам человека беженцев.

84. Агентство, несмотря на многочисленные судебные решения в свою пользу, не 
смогло вновь вступить во владение одним из своих помещений в лагере Бурейдж в 
секторе Газа, которое в 1981 году перешло в руки частного лица. Агентство 
обратилось за помощью к министерству иностранных дел Израиля в целях обеспечения 
срочного принятия соответствующими властями необходимых мер для восстановления 
права Агентства на это помещение.

85. Подразделения армии Ливана по-прежнему занимают здание школы Ариха в лагере 
Шатила, несмотря на непрекращающиеся усилия по выдворению их оттуда.

3. Иски ПРОТИВ правительств

86. Агентство выражает сожаление, что, несмотря на его усилия, прогресса в 
отношении его различных исков против правительств достигнуть не удалось.

Примечания

1/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, с о р о к  первая сессия.
Дополнение У  13 (A/41/13/Add.l и Add.l/Corr.l).

2/ Там же (А/41/13 и СоггЛ), пункт 79.

3/ Там же, пункт 100.

4/ Там же, пункт 114.

5/ Более подробную информацию о разрушении жилищ беженцев в секторе Газа
см. в докладе Генерального секретаря о положении палестинских беженцев в секторе 
Газа (А/42/507).

6/ United Nations, Treaty Serles, vol. 75, No. 973, p. 287.
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ПРИЛОЖЕНИЕ I 

Статистическая инФормащия*

Таблица

1. Число зарегистрированных лиц

2. Распределение зарегистрированного населения

3. Численность и распределение особо нуждающихся беженцев

4. Продукты питания, распределяемые между особо нуждающимися лицами, 
получающими пайки в 1986 году

5. Распределение учащихся из числа беженцев, получающих образование в школах 
БАПОР

Диаграмма

1. Рост контингента школьников БАПОР на начальном и подготовительном циклах 
обучения в 1950/87 годах

Таблица

6. Наличие учебных мест в центрах профессиональной подготовки БАПОР

7. Распределение университетских стипендиатов по факультетам и странам 
обучения

8. Число лиц, получающих помощь по программам дополнительного распределения 
продовольствия БАПОР

9. Медицинское обслуживание

10. Стипендии, завершенные или начатые сотрудниками департамента 
здравоохранения в течение периода с 1 июля 1986 года по 30 июня 1987 года

* Дополнительная статистическая икф>рма1Ц1Я о программах БАПОР в области 
образования и здравоохранения содержится в следующих изданиях БАПОР:

a) UNRWA Department of Education, Statistical Yearbook, 1985-86;

b) Annual Report of the Director of Health, 1986.

Более подробную информацию о финансировании программ Агентства см. в проверенных 
финансовых ведомостях за год, закончившийся 31 декабря 1986 года, и в докладе 
Комиссии ревизоров (ОсЫциальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сорок вторая сессия. 
Дополнение № 5 С (A/42/5/Add.3).
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Диаграмма

2. Тенденции распространения ряда инфекционных заболеваний
3. Ранняя детская смертность среди населения лагерей Восточного берега в 

1975-1986 годах

Таблица

11. Число арестованных и задержанных сотрудников (1 июля 1986 года-30 июня 
1987 года)
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Распределение зарегистрированных беженцев 
(по состоянию на 30 июня 1987 года)

Район
Всего бежен­
цев в районе

Коли­
чество
лагерей

Общая 
числен­
ность 
населения 
в лагерях

Количество 
зарегистро- 
рованных 
лиц, не про­
живающих в 

а/ лагерях

Процент 
зареги­
стриро­
ванных 
лиц, не 
прожива­
ющих в 
лагерях

Ливан 278 609 13 143 809 134 800 48,38

Сирийская Арабская 
Республика 257 969 10 75 208 182 781 70,85

Иордания 845 542 10 208 716 636 826 75,32

Западный берег 373 586 20 94 824 278 762 74,62

Сектор Газа 445 397 8 244 416 200 981 45,12

Итого 2 201 123 61 766 973 1 434 150 65,16

а/ Подсчитано, что в лагерях проживают еще 52 тыс. человек, которые не
входят в число зарегистрированных беженцев. Из них около 37 тыс. человек являются 
перемещенными лицами, которые оказались в таком положении в результате июньской 
войны 1967 года.
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Численность и распределение особо нуждающихся беженцев 
(По состоянию на 30 июня 1987 года)

Район
Коли­
чество
семей

Количество лиц 
Получа- Не полу- 
ющих чающих 
пгшки пайки а/ Итого

Численность 
беженцев в 
процентах

Ливан 7 483 28 256 200 28 516 10,24
Сирийская Арабская 
Республика 3 962 11 381 1 035 12 416 4,81
Иордания 5 076 22 383 1 863 24 246 2,87
Западный берег 5 092 18 368 1 952 20 320 5,44
Сектор Газа 7 518 30 702 1 787 32 489 7,29

Итого 29 131 111 090 6 897 117 987 5,36

а/ В том числе дети до одного года, мужчины, находящиеся на действительной 
военной службе или в заключении, студенты, обучающиеся за рубежом, и т.д.

Таблица 4
Продовольствие, распределяемое между особо нуждающимися 

лицами, получавшими пайки в 1986 году 
(в килограммах)

Район Мука Рис Сахар

Пищевое
расти­
тельное
масло

Соло­
нина
или
сардины

Томат­
ная
паста

Пшенич­
ная
крупа

Снятое
порош­
ковое
молоко

Ливан 117,00 4,00 11,00 8,25 7,52 4,84 5,50 11,00

Сирийская Арабская 
Республика 127,00 5,00 12,00 9,00 8,16 5,28 6,00 12,00

Иордания 128,00 4,00 12,00 9,00 6,94 5,28 6,00 12,00
Западный берег 126,00 6,00 12,00 9,00 8,16 5,28 6,00 6,00
Сектор Газа 128,00 4,00 12,00 9,00 5,44 5,28 6,00 6,00
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Диаграмма 1

Рост школьного контингента БАПОР на начальном 
и подготовительном циклах обучения в 

1950-1987 годах
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Распределение университетских стипендиатов по факультетам
и странам обучения

(1986/87 учебный год)

Сирийская
Арабская Западный Другие

Ливан Республика Иордания берег Египет страны а/ Итого Всего 
 М Ж М  Ж И Ж М  Ж М Ж М  Ж И Ж _______

Техничес­
кие специ­
альности 12 1 8 4 89 7 45 3 2 - 4 - 160 15 175

Врачи и 
средний 
медицин­
ский пер­
сонал 4 1 61 46 31 15 - 1 - - 5 2 101 65 166

Гуманитар­
ные и есте­
ственные
науки 9 6  - - 3 9 5 9 1  - 1  1 19 25 44

Итого 25 8 69 50 123 31 50 13 3 - 10 3 280 105 385

а/ К числу других стран относятся: Алжир (один студент), Ирак (три студента
и две студентки), Демократический Йемен (один студент), Турция (четыре студента) и 
Ливийская Арабская Джамахирия (один студент и одна студентка).
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Число беженцев, получающих помощь в ргтках программ дополнительной 
продовольственной помощи БАПОР а/

(1 июля 1986 года-30 июня 1987 года)

Сирийская
Арабская Западный Сектор

Ливан Республика Иордания Ь/ берег с/ Газа Итого

1. Обеды для детей в
возрасте до 15 лет 5 268 4 081 7 033 6 796 6 554 29 731

2. Программа распре­
деления молока для 
детей в возрасте 
до 3 лет 10 950 13 271 29 614 10 665 25 276 85 397

3. Дополнительные 
сухие пайки для 
беременных женщин 
и кормящих матерей 1 756

Для больных 
туберкулезом 46

4 607

20

10 874

184

6 595 12 965 36 797

396 80 726

а/ Цифры в данной таблице представляют собой среднемесячные показатели, за 
исключением данных, касающихся распределения обедов, которые показывают среднее 
число таких обедов за день.

Ь/ Включая 1946 перемещенных лиц, которым предоставлялись горячие обеды, и 
2143 человека, которым вьщавалось молоко от имени правительства Иордании.

с/ Включая 243 лица, которые получали горячее питание от благотворительных 
учреждений.
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(По

Таблица 9 

Медицинское обслуживание 
состоянию на 30 июня 1987 года)

Вид услуг

Сирийская
Арабская Западный Сектор

Ливан с/ Республика Иордания берег Газа Итого

A. Лечебное обслуживание

1. Амбулаторное обслуживание

Число пациентов 
Число принятых больных: 

Медицинская помощь а/ 
Зубоврачебная помощь

2. Стационарное обслуживание

Число больничных коек Ь/ 
Число принятых пациентов 
Ежегодное число пациентов 

на 1000 человек населения

B. Профилактическое обслуживание

1. Охрана ЗДОРОВЬЯ матери 
и ребенка

Беременные жен|цины
(среднее число пациентов 
за месяц)

Дети в возрасте до 3 лет 
(среднее число) е/

178 497

712 840 
23 654

362 а/ 
11 239

489

803 

8 063

114 965

48 
4 646

76

1 392 

14 951

276 445

715 453 1 223 154
50 076 73 289

38
950

16

3 854 

32 662

121 641 151 899 843 447

795 887 1 407 892 4 855 226 
38 630 36 651 222 300

269 
12 441

354

2 009 

18 594

164 881
6 251 35 527

80

5 420 

35 139

1 015

12 978 

109 309
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Вид услуг Ливан с/
Сирийская
Арабская
Республика Иордания

Западный
берег

Сектор
Газа Итого

2. Расшиоенная поогоамма 
иммунизации 
(количество полных 
первоначальных серий)

Иммунизировано : 
вакциной АКДС 4 198 5 989 13 865 6 798 15 849 46 699
вакциной против полиомиелита 4 098 5 938 13 861 6 153 15 575 45 625
вакциной BCG 5 064 6 233 14 822 5 767 13 942 45 828
вакциной против кори 4 312 6 120 13 890 6 153 15 118 45 893

3. Охоана здоровья школьников
Количество обследованных детей 

перед началом обучения в 
школе 2 294 7 112 12 721 3 513 10 991 36 631

Количество бустерных вакцинаций 7 139 15 727 36 147 14 973 39 166 113 152

а/ Включая посещения для получения медицинских консультаций, для инъекций, перевязки, а также для 
лечения глазных заболеваний.

Ь/ Информация ограничена статистическими данными больниц/центров по охране здоровья матери и ребенка, 
УВКБ и данными о наличии койко-нест, которые используются БАПОР на условиях, определенных в заключенных 
соглашениях.

с/ В силу создавшегося положения статистические данные за июнь о состоянии дел в области охраны 
здоровья матери и ребенка и стационарного обслуживания получены не были. Приведенные цифры носят 
предварительный характер.

б/ Пересмотренные соглашения были заключены для учета существующих в Ливане условий, 
отчетного периода наблюдались изменения в количестве койко-мест.

В течение

е/ Набзводение за состоянием здоровья в возрастной группе детей от О до 1 года осуществляются на 
ежемесячной основе, от 1 до 2 лет - на двухмесячной основе и от 2 до 3 лет - на трехмесячной основе.
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Стипешши. завершенные или начатые сотрудниками Департамента здравоохранения 
в течение периода с 1 июля 1986 года по 30 июня 1987 года

Организации, 
предоставив­
шие стипендии Учебный КУРС

Число
Категория кандидатов Страна Срок

Всемирная
организация
здравоохра­

Степень магистра в области 
организации здравоохране­
ния на уровне обцин

Средний медицин­
ский персонал

5 3 Соединенное 
Королевство 

2 Ливан
1 год

нения (ЭМРО)
Подготовка медицинских се­
стер для системы общинного 
здравоохранения

Медицинские сестры 2 1 Соединенное 
Королевство 

1 Египет 1 год
Организация санитарно­
профилактической работы

Санитарные фельд­
шеры

1 Соединенное
Королевство

1 год

Оздоровление окружающей 
среды

Санитарные фельд­
шеры

1 Египет 7 ме­
сяцев

Повывение квалификации 
медицинских работников и 
проведение исследований

Врачи 1 Соединенное
Королевство

3 ме­
сяца

Профилактика зубных забо­
леваний на уровне обац1Н

Хирурги-стомато- 
логи

1 Соединенное
Королевство

3 ме­
сяца

Режим питания матерей и 
детей

Средний медицинский 
персонал

2 Нидерланды 5 ме­
сяцев

Организация работы служб 
здравоохранения

Средний медицинский 
персонал

1 Соединенное
Королевство

2 ме­
сяца

Организация здравоохране­
ния на уровне общин

Средний медицинский 
персонал

1 Югославия 3 ме­
сяца

Поставка, хранение и рас­
пределение медикаментов

Фармацевты 1 Нидерланды 6 не­
дель

Охрана здоровья матери и 
ребенка

Средний медицинский 
персонал

1 Соединенное
Королевство

15 ме­
сяцев

АРХВДА
(Ассоциация
австралийско­

Степень магистра в области 
организации здравоохране­
ния на уровне общин

Средний медицинский 
персонал

1 Австралия 25 ме­
сяцев

го народа в
поддержку
образования

Медсестринское обслужива­
ние на уровне общин

Медицинские сестры 2 Австралия 1 год
и развития
Британский 
фонд помоци

Медсестринское обслужива­
ние на уровне общин

Медицинские сестры 1 Египет 1 год
детям (Б44ЗД)
Британский
совет

Итого

Организация санитарно­
профилактической работы

Санитарные фельд­
шеры

1

22

Соединенное
Королевство

1 год
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Диаграмма 2

ТЕНДЕНЦИИ РАСПРОСТРАНЕНИЯ РЯДА ИНФЕКЦИОННЫХ 
ЗАБОЛЕВАНИЙ

(на 100 ООО человек)
ПОЛИОМИЕЖТ

КОРЬ

ТУБЕРКУЛЕЗ
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Арестованные и задержанные с о т р у д н и к и  

(1 июля 1986 года-30 июня 1987 года)

Полоса
Газа

Арестованы или задержаны и 
освобождены без предъявления 
обвинений или суда

Лица, которым было предъявлено 
обвинение, которые были преданы 
суду и осуждены

До сих пор находятся под арестом 
без предъявления обвинений

12

Западный
берег Иордания

Сирийская
Арабская
Республика Ливан

52 а/

8 Ь/

а/ Сорок девять человек похищены вооруженными лицами и три человека, по 
имеющимся данным, задержаны Сирийскими вооруженными силами в Ливане.

Ь/ Четьфе человека похищены вооруженными лицами и четьфе человека, по 
имеющимся сведениям, задержаны Сирийскими вооруженными силами в Ливане.
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ПРИЛОЖЕНИЕ II

Соответствующие документы Генеральной Ассамблеи и д р у г и х  
органов Организации Объединенных Наций а/

1. Резолюции Генеральной Ассамблеи

Номер резолюции Дата ПРИНЯТИЯ

194
212
302
393
513
614
720
818
916

1018
1191
1315
1456
1604
1725
1856
1912
2002
2052
2154
2252
2341
2452
2535

(III)
(III)
(IV)
(V)
(VI)
(VII)
(VIII)
(IX)
(X)
(XI)
(XII)
(XIII)
(XIV)
(XV)
(XVI)
(XVII)
(XVIII)
(XIX)
(XX)
(XXI) 
(ES-V)
(XXII)
(XXIII)
(XXIV)

11 декабря
19 ноября
8 декабря
2 декабря

26 января 
6 ноября

27 ноября 
4 декабря
3 декабря

28 февраля
12 декабря 
12 декабря
9 декабря 
21 апреля
20 декабря 
20 декабря
3 декабря 
10 февраля 
15 декабря 
17 ноября
4 июля

19 декабря 
19 декабря 
10 декабря

1948
1948
1949
1950 
1952
1952
1953
1954
1955 
1957
1957
1958
1959 
1961
1961
1962
1963 
1965
1965
1966
1967
1967
1968
1969

года
года
года
года
года
года
года
года
года
года
года
года
года
года
года
года
года
года
года
года
года
года
года
года

Номер резолюции Дата ПРИНЯТИЯ

2656 (XXV) 7 декабря 1970 года
2672 (XXV) 8 декабря 1970 года
2728 (XXV) 15 декабря 1970 года
2791 (XXVI) 6 декабря 1971 года
2792 А-Б (XXVI) 6 декабря 1971 года
2963 A-F (XXVII) 13 декабря 1972 года
2964 (XXVII) 13 декабря 1972 года
3089 А-Е (XXVIII) 7 декабря 1973 года
3090 (XXVIII) 7 декабря 1973 года
3330 (XXIX) 17 декабря 1974 года
3331 (XXIX) 17 декабря 1974 года
3410 (XXX) 8 декабря 1975 года
31/15 А-Е 24 ноября 1976 года
32/90 A-F 13 декабря 1977 года
33/112 A-F 18 декабря 1978 года
34/52 A-F 23 ноября 1979 года
35/13 A-F 3 ноября 1980 года
36/146 А-Н 16 декабря 1981 года
37/120 А-К 16 декабря 1982 года
38/83 А-К 15 декабря 1983 года
39/99 А-К 14 декабря 1984 года
40/165 А-К 16 декабря 1985 года
41/69 А-К 19 декабря 1986 года

2. Решение Генеральной Ассамблеи 

Номер решения Дата п р и н я т и я  решения 

36/462 16 марта 1982 года

3. Г^оклады Генерального комиссара БАПОР

1985 год: Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сороковая сессия.
Дополнение № 13 (А/40/13 и Corr.l и Add.l и Add.l/Corr.l)

1986 год: Там же. сорок первая сессия. Дополнение У 13 (А/41/13 и Согг.1 и
Add.l и Add.l/Corr.l)

4. Проверенные Финансовые ведомости

1985 год: Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сороковая сессия.
Дополнение № 5 С (A/40/5/Add.3)

1986 год: Там же. с о р о к  первая сессия. Дополнение № 5 С (A/41/5/Add.3)
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5. Доклады Согласительной комиссии Организации Объединенных Наций для Палестины

1985 год; Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сороковая сессия.
приложения. пункт 79 повестки дня, документ А/40/580

1986 год; Там же. с о р о к  первая сессия, приложения, пункт 75 повестки дня,
документ А/41/555

6. Поилапы Рабочей ГРУППЫ по в о п росу Финансирования БАПОР

1985 год; Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сороковая сессия.
приложения. пункт 79 повестки дня, документ А/40/736

1986 год; Там же. с о р о к  первая сессия, приложения, пункт 75 повестки дня,
документ А/41/702

7. Поклапы Генерального секретаря

1985 год; Доклад Генерального секретаря в соответствии с резолкщией 39/99 D 
от 14 декабря 1984 года (ОДащиальные отчеты Генеральной Ассамблеи. 
сороковая сессия, приложения, пункт 79 повестки дня, 
документ А/40/612 (Предложения государств-членов о предоставлении 
палестинским беженцам субсидий и стипендий на высшее образование, 
включая профессионально-техническую подготовку)

Доклад Генерального секретаря в соответствии с резолхщией 39/99 Е 
от 14 декабря 1984 года (Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи. 
сороковая сессия, приложения, пункт 79 повестки дня, 
документ А/40/613 (Палестинские беженцы в секторе Газа)

Доклад Генерального секретаря в соответствии с резолюцией 39/99 F 
от 14 декабря 1984 года (Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи. 
сороковая сессия, приложения, пункт 79 повестки дня, 
документ А/40/766 (Возобновление распределения пайков среди 
палестинских беженцев)

Доклад Генерального секретаря в соответствии с резолхщией 39/99 G 
от 14 декабря 1984 года (Официальные отчеты Генеральной Ассгмблеи. 
сороковая сессия, приложения, пункт 79 повестки дня, 
документ А/40/614 (Население и беженцы, перемещенные с 1967 года)

Доклад Генерального секретаря в соответствии с резолюцией 39/99 Н 
от 14 декабря 1984 года (Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи. 
сороковая сессия, приложения, пункт 79 повестки дня, 
документ А/40/616 и Add.l (Доходы, получаемые за счет имущества 
палестинских беженцев)

Доклад Генерального секретаря в соответствии с резолкщией 39/99 I 
от 14 декабря 1984 года (Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи. 
сороковая сессия, приложения, пункт 79 повестки дня, 
документ А/40/756 (Защита палестинских беженцев)
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Доклад Генерального секретаря в соответствии с резолюцией 39/99 J 
от 14 декабря 1984 года (Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи. 
сороковая сессия, приложения, пункт 79 повестки дня, 
документ А/40/615 (Палестинские беженцы на Западном берегу)

Доклад Генерального секретаря в соответствии с резолюцией 39/99 К 
от 14 декабря 1984 года (Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи. 
сороковая сессия, приложения, пункт 79 повестки дня, 
документ А/40/543 (Иерусалимский университет *’Аль-Кудс" для 
палестинских беженцев)

1986 год: Доклад Генерального секретаря в соответствии с резолюцией 40/165 D
от 16 декабря 1985 года (Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи. 
сорок первая сессия, приложения, пункт 75 повестки дня, 
документ А/41/563 (Предложения государств-членов о предоставлении 
палестинским беженцам субсидий и стипендий на высшее образование, 
включая профессионально-техническую подготовку)

Доклад Генерального секретаря в соответствии с резолюцией 40/165 В 
от 16 декабря 1985 года (Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи. 
СОРОК первая сессия, приложения, пункт 75 повестки дня, 
документ А/41/564 (Палестинские беженцы в секторе Газа)

Доклад Генерального секретаря в соответствии с резолюцией 40/165 F 
от 16 декабря 1985 года (Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи. 
сорок первая сессия, приложения, пункт 75 повестки дня, 
документ А/41/565 (13озобновление распределения пайков среди 
палестинских беженцев)

Доклад Генерального секретаря в соответствии с резолюцией 40/165 G 
от 16 декабря 1985 года (0<1и«циальные отчеты Генеральной Ассамблеи. 
сорок первая сессия, приложения, пункт 75 повестки дня, 
документ А/41/566 (Население и беженцы, перемещенные с 1967 года)

Доклад Генерального секретаря в соответствии с резолюцией 40/165 Н 
от 16 декабря 1985 года (Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи. 
СОРОК Первая сессия, приложения, пункт 75 повестки дня, 
документ А/41/543 (Доходы, получаемые за счет имущества 
палестинских беженцев)

Доклад Генерального секретаря в соответствии с резолюцией 40/165 I 
от 16 декабря 1985 года (Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи. 
СОРОК первая сессия, приложения, пункт 75 повестки дня, 
документ А/41/567 (Защита палестинских беженцев)

Доклад Генерального секретаря в соответствии с резолюцией 40/165 J 
от 16 декабря 1985 года (Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи. 
СОРОК первая сессия, приложения, пункт 75 повестки дня, 
документ А/41/568 (Палестинские беженцы на Западном берегу)
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Доклад Генерального секретаря в соответствии с резолюцией 40/165 К 
от 16 декабря 1985 года (Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи. 
сорок первая сессия, приложения, пункт 75 повестки дня, 
документ А/41/457 (Иерусалимский университет "Аль-Кудс" для 
палестинских беженцев)

а/ Перечень соответствующих докладов и других документов Генеральной 
Ассамблеи и других органов Организации Объединенных Наций, касающихся БАПОР, 
особенно документов, принятых до 1985 года), содержится в издании БАПОР в 
Организации Объединенных Наций. 1948-1985 годы), которое можно получить в Отделе 
общественной информации БАПОР.

87-18566 2743Р
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HOW т о  OBTAIN UNITED NATIONS PUBLICATIONS
United Nations publications may be obtained from bookstores and distributors throughout the 
world. Consult your bookstore or write to: United Nations, Sales Section, New York or Geneva,

COMMENT SE PROCURER LES PUBLICATIONS DES NATIONS UNIES
Les publications des Nations Unies sont en vente dans les librairies et les agences dépositaires 
du monde entier. Informez-vous auprès de votre libraire ou adressez-vous à : Nations Unies, 
Section des ventes, New York ou Genève.

КАК ПОЛУЧИТЬ ИЗДАНИЯ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ
Издания Организации Объединенных Наций можно купить в книжных магазинах 
и агентствах во всех районах мира. Наводите справки об изданиях в вашем книжном 
магазине или пишите по адресу: Организация Объединенных Наций, Секция по 
продаже изданий, Нью-Йорк или Женева.

COMO CONSEGUIR PUBLICACIONES DE LAS NACIONES UNIDAS
Las publicaciones de las Naciones Unidas están en venta en librerías y casas distribuidoras en 
todas partes del mundo. Consulte a su librero o diríjase a: Naciones Unidas, Sección de Ventas, 
Nueva York o Ginebra.
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